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 التقرير الحادي والعشرون للأمين العام عن بعثة الأمم المتحدة في سيراليون 
مقدمة  أولا -

يُقدم هذا التقرير عملا بقرار مجلـس الأمـن ١٤٩٢ (٢٠٠٣) المـؤرخ ١٨ تمـوز/يوليـه  - ١
٢٠٠٣، الذي طلب فيه المجلس إليَّ أن أقدم تقارير علـى فـترات منتظمـة عـن التقـدم المجـرز في 
مجـال المعايـير المرجعيـة الـتي ينبغـي أن يسترشـد بهـا للإنهـــاء التدريجــي لبعثــة الأمــم المتحــدة في 
سـيراليون، والمحـرز في تخطيـط المراحـل التاليـة مـن انسـحاب البعثـة. وفي القـرار نفسـه، رحـــب 
المجلـس بـاقتراحي تقـديم توصيـــات إضافيــة في مطلــع عــام ٢٠٠٤ بشــأن احتمــال الاحتفــاظ 
ـــرر،  بوجـود للأمـم المتحـدة لحفـظ السـلام في سـيراليون بعـد انتـهاء ولايـة البعثـة، الـتي مـن المق
ـــامت بعثــة  بموجـب خطـة التخفيـض الحاليـة، أن تنتـهي في كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٤. وق
مشتركة بين الإدارات، تحت قيـادة إدارة عمليـات حفـظ السـلام، بزيـارة سـيراليون في الفـترة 
مـن ٩ إلى ١٩ شـباط/فـبراير ٢٠٠٤ لتقييـم المعايـير المرجعيـة وجمـع المعلومـات اللازمـة لوضــع 
تلك التوصيات. وترد في الفصلين الثاني والخامس من هذا التقرير، على التـوالي،  النتـائج الـتي 
خلصت إليها بعثة التقييم وتوصياتي المتعلقة بإمكانيـة الاحتفـاظ بوجـود للأمـم المتحـدة لحفـظ 

السلام.  
 

بعثة التقييم  ثانيا -
ضمت بعثة التقييم ممثلين من إدارة الشؤون السياسية، ومكتب تنسيق الشـؤون  - ٢
الإنسـانية ومفوضيـة الأمـم المتحـدة لحقـوق الإنسـان وبرنـــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي 
ومكتب الأمم المتحدة لغرب أفريقيا.  وأخذ فريق التقييم، في أداء مهمته، بنهج يشمل 
تقييمـا للمعايـير المرجعيـة والحالـة الأمنيـة، بالإضافـة إلى جوانـب أخـرى ذات أهميـة مــن 
كـامل عمليـة توطيـد السـلام والانتعـاش الوطـني. واجتمـع الفريـق مـع عينـة كبـيرة مـــن 
سيراليون وأصحاب المصلحة الدوليين في عمليـة السـلام، وزار أنحـاء مختلفـة مـن البلـد. 
وقـام الرئيـس أحمـد تيجـان كبـه ونـائب الرئيـــس ســالومون بــيريوا باســتقبال البعثــة في 
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اجتماعات منفصلة وقدما تقييمهما للحالة العامـة في البلـد وفي المنطقـة دون الإقليميـة، 
ووجهات نظر الحكومة فيمـا يتعلـق بانسـحاب البعثـة وحضـور الأمـم المتحـدة الممكـن 
لحفظ السلام بعد انسـحاب البعثـة. وسـافر فريـق مـن دول الجماعـة الاقتصاديـة لغـرب 
أفريقيا إلى مدينة فريتاون لإجراء مشاورات مع بعثة التقييم. ويـرد وصـف للنتـائج الـتي 

انتهت إليها البعثة في الفروع من ألف إلى هاء أدنا. 
 

حالة الانسحاب التدريجي لبعثة الأمم المتحدة في سيراليون  ألف -
يجري حاليا انسحاب البعثـة التدريجـي وفقـا للخطـة الـتي أقرهـا مجلـس الأمـن في  - ٣
قـراره ١٤٩٢ (٢٠٠٣)، الـــذي يتوخــى أن يكتمــل انســحاب البعثــة بحلــول كــانون 
الأول/ديسمبر ٢٠٠٤. فبموجب الخطة سيخفض قوام البعثة مـن مسـتواه الحـالي وهـو 
ـــــتجري  ٥٠٠ ١١ فـــرد إلى ٥٠٠ ١٠ في حزيـــران/يونيـــه ٢٠٠٤. وبعـــد ذلـــك، س
تخفيضات أخرى في أيلول/سبتمبر و/أو تشرين الأول/أكتوبر بحيث يهبط عدد القوات 
إلى ٠٠٠ ٥، بهدف إكمال الانسحاب بحلول كانون الأول/ديسمبر. وعلى أي حال، 
يجدر بالذكر أن تنفيذ المراحل الأخيرة مـن الخطـة كـان مبنيـا علـى تقييـم للتقـدم المحـرز 

فيما يتعلق بالمعايير المرجعية، ويرد بيانه في هذا التقرير.  
 

التقدم المحرز فيما يتعلق بالمعايير المرجعية  باء -
ــــيراليون  حققــت حكومــة ســيراليون، بــالدعم مــن بعثــة الأمــم المتحــدة في س - ٤
والشركاء الآخرين الثنائيين والمتعددي الأطـراف، تقدمـا كبـيرا في الوفـاء ببعـض أوجـه 
المعايير المرجعية المحددة في تقريـري إلى مجلـس الأمـن، المـؤرخ ٥ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٢ 
(S/2002/987). بيـد أن التقـدم الـذي أحـرز في مجـالات كثـيرة  مـا زال هشـا، ولا تــزال 
توجد بعض الثغرات الكبـيرة، لا سـيما فيمـا يتعلـق بقطـاع الأمـن. ولا يـزال ثمـة أيضـا 
الكثـير ممـا ينبغـي عملـه في مجـالات توطيـد إدارة الدولـة في جميـع أنحـاء البلـد واســـتعادة 
سيطرة الحكومة علـى أنشـطة تعديـن المـاس، كمـا هـو مبـين في الأجـزاء الفرعيـة ١ إلى 

٥ أدناه.  
 

تعزيز قدرات قطاع الأمن في سيراليون  - ١
في أثناء المناقشات مع فريـق التقييـم، أظـهر الرئيـس كبـه ونـائب الرئيـس بـيريوا  - ٥
ـــة إدراكــا حــادا لضــرورة تــولي الحكومــة  وجميـع الـوزراء ورؤسـاء الوكـالات الحكوم
المسؤولية عن أمن البلد. وفي هذا الصدد، شرحوا بالتفصيل الخطوات التي يجري اتخاذها 
لإعداد شرطة سيراليون والقوات المسلحة لجمهورية سيراليون لتولي المسؤولية عن الأمن 

الوطني بدلا من بعثة الأمم المتحدة في سيراليون.  
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وبمساعدة عنصر الشرطة المدنية التابعة للأمم المتحدة، والمملكة المتحدة لبريطانيا  - ٦
العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية وفريـق الكومنولـــث لتدريــب الشــرطة، تحقــق قــوة شــرطة 
سـيراليون تقدمـا مطـردا في بنـاء قدرتهـــا علــى النــهوض بكــامل المســؤولية عــن الأمــن 
الداخلي. والهدف النهائي هو زيادة القوام الكامل للشرطة حتى يصل إلى المستوى الذي 
كان عليه قبل الحرب وهو ٥٠٠ ٩ فرد وذلـك عـن طريـق التجنيـد المعجـل والتدريـب 
السريع “fast track”. وتحقيقا لهذه الغاية، تقوم بعثة الأمم المتحدة في سـيراليون وفريـق 
الكومنولث بتوفــير التدريـب للمجنديـن الجـدد مـن الشـرطة وكذلـك للمدربـين وأفـراد 

الشرطة العاملين فعلا. 
وحـتى تاريخـه، تم تدريـب نحـو ٩٨٠ شـرطيا مجنـدا، وبذلـــك ازداد عــدد أفــراد  - ٧
شرطة سيراليون بحيث أصبح ١١٥ ٩ فردا في شباط/فبراير ٢٠٠٤. ويجري نشر أفـراد 
الشرطة المدربين الجدد في المحافظات، مع التركيز على المناطق التي أخلتها البعثة ومناطق 
الحدود ومناطق تعدين الماس الحساسة في شرقي البـلاد. وإضافـة إلى ذلـك، اسـتفاد مـن 
التدريب أثناء الخدمة ٠٠٠ ٤ ضابط من المرتبة الوسطى للمساعدة على تعزيز الفاعلية 
في العمليات لدى الشرطة. وفي هذه المرحلة، نجحت الحكومة في إعادة ترسيخ الحضور 
للشرطة في جميع مراكــز المحافظـات والمنـاطق والبلـدات الرئيسـية في جميـع أنحـاء القطـر. 
ومتى بلغ قوام قوة الشرطة كماله فسيكون الهدف النهائي هو نشر أفراد من الشرطة في 

كل مشيخة. 
وتقوم بعثة الأمم المتحدة في سيراليون أيضا بتقديم المشورة إلى شرطة سـيراليون  - ٨
في مجـالات تخصـص رئيسـية مثـل المراقبـة عـبر الحـــدود وأمــن المطــارات والاســتخبارات 
الجنائيـة والشـرطة والتخطيـط، ودعـم الأسـرة وعدالـة الأحـــداث، هــذا في حــين تقــوم 
المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية وبرنـامج الأمـم المتحـــدة الإنمــائي 
بتجهيز شرطة سيراليون وإعادة تأهيل الهياكل الأساســية للشـرطة في جميـع أنحـاء البلـد. 
وقد أنشأت قوة شرطة سيراليون الآن، بدعم من البعثة، وحدة للاستخبارات والتحقيق 
في الجرائم المتعلقة بالماس، بيد أن محاولات توظيف مستشار للماس تابع للشرطة المدنية 

للأمم المتحدة لم تتكلل بالنجاح. 
وعلـى الرغـم مـن المكاسـب المرموقـة الـتي تحققـــت في تدريــب وتجــهيز شــرطة  - ٩
سيراليون، كان التقييم العام الذي قامت به البعثة والحكومة وفريـق الكومنولـث هـو أن 
قوة الشرطة الوطنية ليست لديها حـتى الآن القـدرة الكاملـة علـى معالجـة الاضطرابـات 
الشعبية ذات الطابع الخطير التي تنتشر على نطاق واسع، خاصة في فريتاون وفي مناطق 
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عدين الماس الحساسة حيث يوجد تجمع كبير للعاطلين عن العمل من الشباب والمقاتلين 
السابقين. وبالإضافة إلى ذلك، فإن حالات النقص في الهياكل الأساسية، وخاصة عــدم 
توافر مرافق الإيواء والمراكز للشرطة، تعيق جهود قوة الشرطة من أجل تعزيز وجودهــا 

في المناطق الاستراتيجية من البلد، وخصوصا في الشرق. 
ــون دولار، في  وفي هـذا الصـدد، بينـت الحكومـة أن هنـاك نقصـا مقـداره ٢,٠٢٥ ملي - ١٠
التمويل اللازم لتشييد ثكنات ومراكز للشـرطة. وفضـلا عـن ذلـك، فـإن المسـتوى المسـتهدف 
المتمثل في توفير ٥٠٠ ٩ فرد من أفراد الشرطة لن يتحقـق حـتى حلـول أواسـط سـنة ٢٠٠٥. 
ومـن المتصـور أنـه بحلـول كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٤، وهـو الموعـد المقـرر لانتـــهاء الولايــة 
العامة لبعثة الأمم المتحدة في سيراليون، فإن قوام قوة شـرطة سـيراليون سـيكون قـد ارتفـع إلى 
٣٠٠ ٨ فرد فقط. وهناك ما يفيد أيضا بـأن الفسـاد مـا يـزال مستشـريا إلى حـد مـا في بعـض 
وحدات الشرطة. بيد أن الحكومة، إذ تأخذ في اعتبارها تحسـن الكفـاءة المهنيـة لوحـدات قـوة 
شرطة سيراليون، والزيادة العامة في درجة الثقة في كفاءة القوة، تشعر بالتفاؤل أنه مع تواصل 
الدعم المقدم لبناء مراكز للشرطة ومرافق لإيوائها فضلا عن التمويل المقـدم لتدريـب كـل مـن 
المجندين الجدد وأفراد الشرطة المنخرطين في الخدمة، يمكن تحقيق الرقـم المسـتهدف فيمـا يخـص 
قدرة الشرطة بحلول أواسط سنة ٢٠٠٥. وسـيكمن التحـدي عندئـذ في قـدرة الحكومـة علـى 

تمويل نفقات قوة الشرطة، لا سيما فيما يخص المرتبات وصيانة المعدات. 
وفيما يخص القوات المسـلحة لجمهوريـة سـيراليون، فـإن الحكومـة، بدعـم مـن الفريـق  - ١١
العسكري الدولي للمشورة والتدريب، الذي تقوده المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلنـدا 
الشمالية، قد شرعت في برنامج طوارئ احتياطي لبناء القدرة العملياتية اللازمـة لكـي تتمكـن 
القوات المسلحة من تحمل مسؤولياتها عن الأمن الخارجي ودعم قـوة الشـرطة في سـيراليون في 
الحفاظ على النظام العام. وهذه التدابير، التي شُرع في تنفيذهـا في تمـوز/يوليـه ٢٠٠٣، تشـمل 
نشر ثلاثة ألوية تابعة للقوات المسلحة لجمهوريـة سـيراليون في المقاطعـات والمنـاطق الحدوديـة؛ 
وتَواصُل عملية إعادة الهيكلة للقوات المسلحة التي تهدف إلى الحـد مـن قـوام القـوة مـن معدلـه 
الحالي الذي يزيـد عـدد أفـراده عـن ١٤ ٠٠٠ فـرد إلى معـدل مسـتدام قوامـه ٥٠٠ ١٠ فـرد؛ 
وإقامة علاقة تعاونية بين القوات المسلحة لجمهورية سيراليون، ومجلـس الأمـن الوطـني، وفريـق 
التنسيق التابع لمجلس الأمن الوطني. ومن الجوانب التي تشكل أيضا جزءا حيويا من هذا الجهد 
إنشاء لجان أمن ولجان استخبارية تعـرف باللجـان الأمنيـة للمحافظـات والمنـاطق، وتتيـح هـذه 
اللجان إطارا للتعاون فيما بين قوة شرطة سـيراليون، والقـوات المسـلحة لجمهوريـة سـيراليون، 
والسلطات المحلية، بشأن المسائل الأمنية علـى مسـتويات المنـاطق والمحافظـات، وإنشـاء ثكنـات 
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لمـا يربـو علـى ٧ ٥٠٠ مـن أفـراد القـوات في المحافظـات والمنـاطق الحدوديـة، في إطـــار برنــامج 
يعرف بعملية بيبو.  

وتواصـل بعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون القيـام بدوريـات وتدريبـات مشـــتركة مــع  - ١٢
القوات المسلحة لجمهورية سيراليون وشرطة سيراليون (عملية المراقبـة الزرقـاء)، وتهـدف هـذه 
العمليات المشتركة إلى التحقق من مـدى التقـدم المحـرز في قـدرات القوتـين في مجـال العمليـات 
لا سيما في فريتاون، والمناطق الواقعة على امتداد الحدود مـع ليبريـا. وفضـلا عـن المسـاعدة في 
تدريب القوات المسلحة لجمهورية سيراليون وإعادة هيكلتها، قامت المملكة المتحـدة لبريطانيـا 
العظمى وأيرلندا الشـمالية بتمويـل تشـييد كليـة للأركـان ومدرسـة عسـكرية في دارو. وتقـوم 
ـــدا الشــمالية أيضــا بــترميم مركــز تدريــب القــوات  المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلن
المسلحة، وقد قدمت بعض المركبات ومعـدات الاتصـالات للجيـش. ومـن المقـرر الفـراغ مـن 
ـــق  الـدورة الأولى للبرنـامج التدريـبي للقـوات المسـلحة لجمهوريـة سـيراليون، الـذي يديـره الفري

العسكري الدولي للمشورة والتدريب، في تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٥.  
بيـد أن الرئيـس كبـه ونـائب الرئيـس بـيريوا كليـهما، فضـلا عـن كبـار موظفــي وزارة  - ١٣
الدفــاع، والقــوات المســلحة لجمهوريــة ســيراليون، والفريــــق العســـكري الـــدولي للمشـــورة 
والتدريـب، وبعثـة الأمـم المتحـدة في ســـيراليون أعلمــوا بعثــة التقييــم أن البرنــامج الاحتيــاطي 
لإعداد القوات المسلحة لجمهورية سيراليون لتولي مسؤولية الأمن الخـارجي للبـلاد قـد تعـرض 
لمصاعب، وهو متأخر عن الموعد المقرر لإنجازه. ثم إن المشاكل المتعلقـة بالتشـييد، والنقـص في 
قيمة التمويل بحوالي ٢,٥ مليون دولار، وضخامة المهمة، تسببت في إبطاء تنفيـذ برنـامج بنـاء 
ثكنات الجيش، في إطار مـا يعـرف بعمليـة بيبـو، وهـو الأمـر الـذي يتوقـف عليـه بنـاء قـدرات 
القـوات المسـلحة لجمهوريـة سـيراليون، وقـد لا يتـم الفـراغ مـن هـذه المهمـة حـتى أواخـر ســنة 
٢٠٠٥، بل ربما يتـأخر عـن ذلـك. وفضـلا عـن مـا سـبق، فـإن أسـطول النقـل التـابع للقـوات 
المسلحة لجمهورية سيراليون هو في حالة بالغة السوء. ومعظم المركبـات الـتي منحتـها المملكـة 
المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية للقوات المسلحة منـذ عـامين فقـط، لم تعـد صالحـة 
للاسـتعمال بسـبب عـدم توفـر قطـع غيـار. وبنـاء علـى تعليمـات الرئيـس كبـــه، قدمــت وزارة 
الدفـاع وهيئـة الأمـن الوطـني إلى بعثـة التقييـم ورقـة تفيـد بـأن القـوات المسـلحة تحتـاج بشــكل 
عاجل، على سبيل الأولوية، إلى حوالي ١٠٨ مركبات استخدام خفيفة، و ١٣٠ مركبة لنقل 

أفراد القوة، و ٣٨ دراجة نارية، وتبلغ تكلفتها جميعا حوالي ١٨ مليون دولار. 
ــــدات  وبيّنــت الورقــة أيضــا أن هنــاك نقصــا مقــداره ٠٠٠ ٨٨٠ دولار بالنســبة لمع - ١٤
الاتصالات ذات الأولوية لاستخدام القوات المسلحة لجمهورية سيراليون، وأعلم الرئيس بعثـة 
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ـــح  التقييـم أن الحكومـة تتطلـع في الوقـت الحـاضر إلى قيـام بعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون بمن
بعض معداتها إلى القوات المسلحة لجمهوريـة سـيراليون، عندمـا تشـارف البعثـة علـى الانتـهاء. 
ولا يتوفر تمويل أيضا للمرحلـة التاليـة مـن عمليـة إعـادة الهيكلـة الـتي يتوقـع أن يتـم في إطارهـا 
ـــة. وبالإضافــة إلى  تقـدم ٠٠٠ ١ جنـدي للتقـاعد الطوعـي، بعـد اسـتلام تسـوية ماليـة وتدريبي
ما سبق، تعاني القوات المسلحة لجمهورية سيراليون من عدم توفر الدعم الطـبي الكـافي، بمـا في 
ذلـك النقـص في أعـداد العـاملين في المجـال الطـبي، واللـوازم، فضـلا عـــن ســيارات الإســعاف. 
وتحتـاج الحكومـــة أيضــا إلى مبلــغ إجماليــه ٠٠٠ ٥١٠ دولار لتوفــير الاحتياجــات الأساســية 
اللازمـة لقيـام اللجـان الأمنيـة للمحافظــات والمنــاطق بوظائفــها، بمــا في ذلــك معــدات النقــل 

والمعدات المكتبية، فضلا عن أماكن الإقامة والأماكن المخصصة للمكاتب. 
وقد أدت العوائق الوارد وصفها أعـلاه إلى الحـد بشـكل خطـير مـن اسـتعداد القـوات  - ١٥
المسلحة لجمهورية سيراليون لاستلام المهام الأمنية من بعثــة الأمـم المتحـدة في سـيراليون بنهايـة 
كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٤. وفضـلا عـن ذلـك، فـإن المشـاكل المتعلقـة بضعـــف الانضبــاط 
والـروح المعنويـة لا تـزال تؤثـر علـى القـوات المسـلحة لجمهوريـة سـيراليون، في الوقـــت الــذي 
تعمل فيه جاهدة على التخلص من الصــورة السـيئة الـتي اكتسـبتها لـدى أفـراد الشـعب خـلال 
سنوات الحرب. ويتمثل التقييم العام لجميع الأطراف صاحبة المصلحة، الذي يتفق عليـه معـها 
فريق التقييم، في أن القوات المسلحة لجمهورية سيراليون ليست في وضع يسمح لها حـتى الآن 
بأن تصبح عنصرا يمكـن الاعتمـاد عليـه في الهيـاكل الأمنيـة الـتي تقـوم الحكومـة بإنشـائها علـى 

المستوى الوطني ومستوى المحافظات ومستوى المناطق.  
إعادة إدماج المقاتلين السابقين  - ٢

أنهت الحكومة رسميا البرنامج الأول لإعادة إدماج المقـاتلين السـابقين، في ٣١ كـانون  - ١٦
الأول/ديسمبر ٢٠٠٣. وقد استفاد ما مجموعه ٠٠٠ ٥١ فرد من المساعدات المتوسطة الأمـد 
ـــتي مدتهــا ســتة أشــهر، والتعليــم الرسمــي،  لإعـادة الإدمـاج، مثـل برامـج إكسـاب المـهارات ال
وأشـكال التدريـب الأخـرى، فضـلا عـن تقـديم الدعـم في المجـالات الزراعيـة، وصيـد الأسمــاك، 
والقيـام بالمبـادرات التجاريـة. ويوجـد عـدد متبـق مـن المقـاتلين السـابقين يبلـغ حــوالي ٥٠٠ ٣ 

شخص لم يستفيدوا من هذه المشاريع، وسيستلم هؤلاء مبالغ نقدية تدفع مرة واحدة. 
بيـد أن هنـاك ترتيبـات في انتظـار أن يتـم الاتفـاق عليـها لاسـتقبال، وإعـادة اســـتقرار،  - ١٧
وإدمــاج، مقــاتلي ســيراليون الســابقين، الذيــن ســيتم تســــريحهم وإعـــادتهم إلى الوطـــن مـــن 
كوت ديفوار وليبريـا. وتـتراوح تقديـرات أعـداد هـؤلاء المقـاتلين مـن ٥٠٠ إلى ٨٠٠ فـرد في 
كوت ديفوار، ومن ٥٠٠ إلى ٠٠٠ ٣ فرد في ليبريا. ويوجد أيضا حوالي ٤٥٠ مـن المقـاتلين 
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الأجانب الموجودين في معسكرات الاعتقال في سيراليون، الذين سيعادون إلى أوطـانهم. ومـن 
بـين هـؤلاء المقـاتلين مواطنـون مـن ليبريـا بشـكل رئيسـي، غـير أنـه توجـد عنـاصر أخـــرى مــن 
كـوت ديفـوار وغينيـا. وفضـلا عـن ذلـك، تم قبـول حـوالي ١٦٨ طفـلا ليبريـــا في معســكرات 
اللاجئين في سيراليون وهم من كانوا ملتحقين بالفئات المتناحرة، وسيحتاج هـؤلاء إلى الدعـم 
من أجل العودة إلى الوطن وإعادة الإدماج طوعيا في ليبريـا. وثمـة بضـع مئـات مـن أفـراد أسـر 
المقـاتلين الليـبريين الذيـن يعتـبرون أيضـــا لاجئــين، وهــم يقيمــون في معســكرات اللاجئــين في 

سيراليون. 
وفي حين أن مفوضية الأمم المتحـدة لشـؤون اللاجئـين، والمنظمـة الدوليـة للـهجرة قـد  - ١٨
أشـارتا إلى أنهمـا تناقشـان هـذه المسـائل مـع لجنـة سـيراليون الوطنيـة للعمـل الاجتمـــاعي، فــإن 
التوجه العام للحكومة يبدو نحو الأخـذ بـالرأي أن مقـاتلي سـيراليون الذيـن سـتتم إعـادتهم إلى 
الوطن من كوت ديفوار وليبريا ليـس لهـم الحـق في أيـة معاملـة خاصـة إذ أنهـم لم يعـودوا أثنـاء 
ـــاج. وشــجعت بعثــة التقييــم  تنفيـذ برنـامج سـيراليون لنــزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدم
حكومة سيراليون على الدخول في مناقشات صريحـة مـع كـوت ديفـوار، والحكومـة الانتقاليـة 
الوطنية لليبريا، بشأن هذه المسألة المهمة. وفي الوقت نفسه، ثمة شعور بالقلق واسع النطــاق في 
سيراليون بأن العديد من المقاتلين الذيـن شـاركوا في العمليـات القتاليـة لوقـت طويـل في ليبريـا 
يمكن أن يشكلوا تحديا أمنيا لا يسـتهان بـه، إذ أنـه مـن الأرجـح أنهـم سيتحاشـون العـودة مـن 

خلال برنامج منظم للإعادة إلى الوطن. 
وفي غضـون ذلـك، تقـــوم حكومــة ســيراليون، بمســاعدة مــن البنــك الــدولي، باتخــاذ  - ١٩
ـــة  ترتيبـات لإجـراء تقييـم لمـدى فعاليـة برنـامج نــزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج بصف
عامة. وفي هذا الصدد، يجدر بالملاحظة أن الهدف الرئيسي مـن البرنـامج الـذي تم الفـراغ منـه 
للتـو في سـيراليون يتمثـل في إكسـاب المقـاتلين السـابقين بعـــض المــهارات مــن خــلال أنشــطة 
تدريبيـة لفـترات قصـيرة جـــدا، فضــلا عــن توفــير الأدوات والقــدر الأدنى مــن المــوارد الماليــة 
لتمكينهم من بدء حياة جديدة في المجتمعات المحلية المدنية. ومن هذا المنطلق، يُعتـبر أن برنـامج 
نـزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج قد كانت له مساهمة كــبرى في تحقيـق اسـتقرار البـلاد 
في الفترة التالية مباشرة للحـرب. بيـد أن إعـادة إدمـاج المقـاتلين السـابقين في المجتمعـات المحليـة 
على الأمد الطويل تعتمد على توفر فرص التوظيف، الأمـر الـذي يجـب أن يتحقـق مـن خـلال 

النمو الاقتصادي المستدام. 
ومن الأمور المسلم بها أيضا بوجه عام أن النساء المقاتلات لم يسـتفدن بشـكل كـاف  - ٢٠
من برنامج نـــزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج، لا سـيما أن نهـج المسـار السـريع الـذي 



804-27023

S/2004/228

اتسمت به فـترة الإيـواء أفضـى إلى فقـدان التركـيز علـى الـبرامج الخاصـة الموجهـة إلى النسـاء. 
ولم تتوفر أية ترتيبات للمنضويات في المعسـكرات، اللائـي وقـع معظمـهن ضحيـة للاختطـاف 
من طرف المقاتلين. وتشـعر النسـاء اللائـي يقعـن في هـذه الفئـة بوصمـة العـار، وليـس أمامـهن 
سوى خيارات قليلة لتحسين حياتهن. ويقدر أن هناك عددا يبلغ ٠٠٠ ١ امرأة وفتاة، فاتتـهن 
فرصة الإفادة من برنامج نــزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج، لا يزلـن يعشـن مـع قـادة 
التمرد السابقين. وقد قامت منظمة الأمم المتحدة للطفولـة (اليونيسـيف)، ووكـالات أخـرى، 
بوضع برامج خاصة تتضمن الإرشاد، واقتفاء أثر الأسر والوساطة، والتدريـب علـى اكتسـاب 

المهارات، لمساعدة هذه الفئة. 
غير أن التقديرات المبدئية لبعثة الأمم المتحدة في سيراليون تشير إلى أن غالبية الأطفال  - ٢١
ـــف أســرهم. وتم  المقـاتلين، البـالغ عددهـم ٨٤٥ ٦ طفـلا، قـد تم تسـريحهم، وهـم الآن في كن
استيعاب حوالي ٠٠٠ ٣ طفـل في إطـار برنـامج المجتمعـات المحليـة للاسـتثمار التعليمـي، الـذي 
ـــال، علــى  تديـره اليونيسـيف. ويعتـبر نمـوذج سـيراليون لتسـريح وإعـادة إدمـاج المقـاتلين الأطف
نطاق واسع، نموذجا ناجحا يمكن تطبيقه في إطار عمليات حفـظ سـلام أخـرى. غـير أنـه مـن 
الضروري التأكيد على أن عملية الإدماج الناجحة للأطفـال هـي عمليـة طويلـة الأمـد تتطلـب 
دعمـا مسـتداما ومتواصـلا. ومـن ثم فـإن النقـص الحـالي في التمويـل في هـــذا المجــال بحاجــة إلى 

المعالجة. 
 

توطيد سلطة الدولة  - ٣
ـــين مــن جميــع الــوزارات ذات العلاقــة في جميــع المنــاطق  تم توزيـع مسـؤولين حكومي - ٢٢
الإدارية الإثنتي عشرة للبلاد، وتمـت إعـادة شـيوخ القبـائل الرئيسـين إلى منـاطق زعامتـهم. وتم 
شـغل ٦٤ موقعـا لوظيفـة زعمـاء القبـائل الرئيسـيين الـتي شـــغرت أثنــاء الصــراع، مــن خــلال 
الانتخابــات الــتي أجريــت في الفــترة مــن ٢ كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٢ إلى ٢٤ كـــانون 
الثـاني/ينـاير ٢٠٠٣. وثمـة الآن حضـــور ملحــوظ لقــوة شــرطة وطنيــة أفضــل تجــهيزا وأكــثر 
انضباطا، في المقاطعات، وكما ذكر سـابقا، فـإن اللجـان الأمنيـة للمحافظـات والمنـاطق يجـري 

إنشاؤها في كامل أنحاء البلاد. 
وأعيـد تـأهيل المحـاكم الجزئيـة في جميـع المنـاطق، وهـي تجتمـع الآن في مقـار المحافظــات  - ٢٣
والمناطق، ولو أنها لا توفر التغطية الكافية. وقد وقفت ظروف الخدمة الحالية غير المغرية عائقـا 
أمام تعيين القضاة والموظفين القضائيين. وهناك خمسة قضاة فقط مكلفـون منسـبين بـالعمل في 
ـــت، تم تدريــب عنــاصر تعــرف بقضــاة  مـا مجموعـه اثنتـا عشـرة منطقـة إداريـة. وكتدبـير مؤق
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الصلح، بدعم من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وتوزيعـهم علـى ١٨ موقعـا، حيـث يقومـون 
بالمهام القضائية تحت إشراف أولئك القضاة. 

وبالنظر إلى أنه منذ سنتين فقط كان نطاق سـلطة الدولـة مقصـورا علـى حـوالي ثلـث  - ٢٤
مساحة البلد، كان التقدم المحرز في إعادة إنشاء الهياكل الحكومية الإداريـة والأمنيـة والقضائيـة 
في جميع أرجاء البلد ملحوظا. ومع ذلك، ما برحـت قـدرة تلـك الهيـاكل علـى العمـل بشـكل 
ـــداد والتمويــن، والهيــاكل الأساســية، والموظفــين  فعـال محـدودة بشـدة بسـبب عـدم توفـر الإم
ــار/مـايو  المؤهلين. وهناك أيضا ناحية تثير القلق وهي أن مجالس المقاطعات المتوقع انتخابها في أي
يحتمل أن تواجه قيودا مماثلة، مما قد يجعل الجهود المبذولة لأداء وظائف الحكومة المركزية على 
أساس اللامركزية بلا جدوى. بيد أن البنك الدولي، وإدارة التنمية الدوليـة بالمملكـة المتحـدة، 
وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، والاتحاد الأوروبي، ووكالـة التنميـة الدوليـة للولايـات المتحـدة 
قد أعلنت أنها ستقدم الدعم إلى المجالس لبناء القدرات ولعملية إحلال اللامركزية بوجه عام. 

 
إعادة سيطرة الحكومة على أنشطة تعدين الماس  - ٤

اتخذت الحكومة تدابير هامة للتأكيد من جديد على سيطرتها على مناجم الماس. ففـي  - ٢٥
كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٣، أقر مجلس الوزراء سياسة أساسـية جديـدة للمعـادن تسـعى إلى 
إيجـاد إطـار قـانوني ومـالي ومؤسسـي قـــادر علــى تنميــة ثــروة البــلاد المعدنيــة والحيلولــة دون 
استخدام الموارد الطبيعية لتمويل الصراع وغـيره مـن الأنشـطة غـير المشـروعة. ومـن الخطـوات 
ــــة المـــاس، وإنشـــاء وحـــدة  المحــددة الــتي اتخذتهــا الحكومــة في هــذا الصــدد اســتحداث جريم
الاستخبارات والتحقيقات ضمن شرطة سيراليون، واتخاذ تدابير شديدة لإنفاذ القانون، بمـا في 
ذلك وزع عناصر للرصد والحراسة على المناجم في مناطق التعديـن، وتقـديم الحوافـز، كإنشـاء 

صندوق تطوير المجتمعات المحلية في مناطق الماس، للتشجيع على التعدين القانوني. 
وعلاوة على ذلك، عُدل قانون المعادن لعام ١٩٩٤ كي يضمن فرض عقوبات أكـثر  - ٢٦
شدة على الحيازة غـير القانونيـة للمـاس وعلـى تهريبـه. وبالإضافـة إلى هـذا، قـامت بعثـة الأمـم 
المتحـدة في سـيراليون، بالاشـتراك مـع المسـؤولين في وزارة المـوارد المعدنيـة وشـرطة ســـيراليون، 
بعمليات مسح جوية ودوريات أرضية لمناطق التعدين في جميع أرجاء البلد. وما برحـت أيضـا 
لجنـة المـاس التوجيهيـة الرفيعـة المسـتوى تنسـق الجـهود الراميـة إلى تحسـين الحكـــم والتطويــر في 
قطاع الماس. وكنتيجة لهذه التدابير وغيرها، ارتفـع عـدد الرخـص الصـادرة لتعديـن المـاس مـن 
٩٠٠ رخصة في حزيران/يونيه ٢٠٠٢ إلى ٠٩١ ٢ رخصة حتى أواخر عام ٢٠٠٣، في حـين 
ازدادت الصادرات الرسمية من الماس من مبلغ ١٠ ملايين دولار في عام ٢٠٠٠ إلى مبلـغ ٧٦ 

مليون دولار في عام ٢٠٠٣. 
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ومع ذلك، ما برح قطاع الماس يواجه الكثير من التحديات الخطيرة. إذ أن أكـثر مـن  - ٢٧
٥٠ في المائة من أنشطة تعديـن المـاس في البلـد مـا برحـت غـير مرخصـة. وبالإضافـة إلى هـذا، 
مـا برحـت حقـوق وحـــدود تعديــن المــاس مصــدرا كبــيرا للمنازعــات بــين المنــاطق القبليــة، 
ومـا برحـت الأعـداد الكبـيرة مـن الشـباب المشـتركة في أنشـطة التعديـن، وكذلـك صلاحيــات 
السـلطات القبليـة غـير المنظمـة إلى حـد كبـير لإصـدار رخـص التعديـن، تشـــكل عقبــات أمــام 
المستثمرين المحتملين. وما برح أيضا استخدام العمال الأطفال في المناجم يشـكل تحديـا خطـيرا 

في سيراليون، رغم السياسة الجديدة التي تحظر هذه الممارسة. 
ومـن المتوقـع أن يكـون للزيـــادة الطارئــة علــى أنشــطة التعديــن القانونيــة، ولا ســيما  - ٢٨
اسـتئناف تعديـن الكمـبرليت مؤخـرا في كـوادو، أثـر إيجـابي في اقتصـاد البلـــد. بيــد أنــه ينبغــي 
للحكومة أن تعالج بجدية النواحي المثيرة للقلق الـتي أعـرب عنـها الكثـير مـن السـيراليون بشـأن 
الأثر البيئي المترتب علـى تعديـن الكمـبرليت وكذلـك التعديـن الرسـوبي. وبالإضافـة إلى هـذا، 
ينبغي التأكيد على أن وضع تعدين الماس تحت السيطرة الفعالة هو جهد طويـل الأمـد يتطلـب 

أيضا اشتراكا فعالا من المجتمع المحلي ودعما دوليا. 
 

التقدم المحرز في حل الصراع في ليبريا  - ٥
مع الوزع الجاري لبعثة الأمم المتحدة في ليبريا أخذت الحالة في ذلـك البلـد بالتحسـن  - ٢٩
تدريجيا. بيد أن الحالة في المناطق الحدودية ما برحت غير مسـتقرة، بـالنظر إلى أنـه لم يتـم بعـد 
وزع البعثة في المناطق المجاورة للجانب الليبري. كمـا أن التعـامل مـع المقـاتلين مـن السـيراليون 
الموجودين في ليبريا، كما ذُكر في موضع سابق، يشكل تحديات كبـيرة. وممـا يثـير القلـق علـى 
وجـه الخصـوص أن بعـض هـؤلاء المقـــاتلين قــد ينتقلــون إلى أجــزاء أخــرى مــن المنطقــة دون 

الإقليمية. 
لذا ينبغي تقييم التقـدم الــمحرز بشـأن المعيـار المرجعـي المتصـل بـالصراع في ليبريـا في  - ٣٠
إطـار الحالـة الأمنيـة في المنطقـة دون الإقليميـة الأوسـع نطاقـا المعروفـة باســـم اتحــاد نهــر مــانو. 
وبوجه الإجمال، ما برح السكان السـيراليون قلقـين بشـأن الحالـة في ليبريـا وخـائفين مـن الأثـر 
السـلبي المحتمـل المـترتب علـى التطـــورات في كــوت ديفــوار وغينيــا في المســتقبل. ومــن بــاب 
التفاؤل، أبلغ الرئيس كابا فريق التقييم بأن التوقعات بالنسبة لعقد مؤتمر قمـة لاتحـاد نهـر مـانو 
في الأشـهر المقبلـة هـي توقعـات مشـجعة. إذ يتوقـع أن إنجـاز عمليـة نـزع السـلاح، وعمليــات 
ـــيرة في الحــد مــن  التسـريح، وإعـادة التـأهيل، وإعـادة الدمـج في ليبريـا، سيسـهم إلى درجـة كب
الخطر الأمني المحتمل على طول الحدود الشرقية لسيراليون. ومع ذلك، لا مندوحة عـن وجـود 

رادع مستمر ورصد مناطق الحدود، بالنظر إلى المسائل المستعصية عبر الحدود. 
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الحالة الإنسانية وعملية الإنعاش الوطني  جيم -
ركزت الجهود الإنسانية في سيراليون مؤخرا بشـكل رئيسـي علـى تلبيـة الاحتياجـات  - ٣١
اللازمة لإعادة توطين السكان واللاجئين الليـبريين في البلـد، في حـين تواصـل جـهود الإنعـاش 
الوطني التركيز على إعادة بناء المجتمعات المحلية وبناء القدرة البشرية والاقتصاديــة معـا لتمكـين 
الحكومة والمجتمع المدني من تحمل المسؤولية عن تطوير البلد. ومن الناحيـة الإنسـانية، تم رسميـا 
إنجاز البرنامج الوطني لإعـادة توطـين المشـردين في الداخـل في كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢. 
وبموجب هذا البرنامج، أُعيد توطين أكثر من ٠٠٠ ٢٢٣ مشـرد خـلال فـترة دامـت أقـل مـن 
١٨ شـهرا. وتم حـتى الآن إعـادة ٠٠٠ ٢٥٠ نسـمة مـن اللاجئـين السـيراليونيين إلى أوطــانهم، 
كمـا تلقـى أكـثر مـن ٠٠٠ ١٥٧ منـهم مسـاعدة فرديـة مـن مفوضيـة الأمـم المتحـدة لشـــؤون 
اللاجئين. ويقدر أنه لا يزال هناك حوالي ٠٠٠ ٣٣ سـيراليوني يعيشـون في مخيمـات بمسـاعدة 
ـــة المذكــورة في بلــدان اللجــوء في المنطقــة دون الإقليميــة. كمــا يُقــدر أن هنــاك  مـن المفوضي
٥٠ ٠٠٠ لاجـئ آخـر يعيشـون بـدون مسـاعدة مـن المفوضيـة المذكـورة في المجتمعـــات المحليــة 
خارج المخيمات. وتتوقع المفوضية المذكورة اكتمـال عمليـة إعـادة جميـع هـؤلاء اللاجئـين إلى 

أوطانهم حتى نهاية عام ٢٠٠٤. 
ولا تـزال سـيراليون أيضـا تسـتضيف أكـثر مـن ٠٠٠ ٦٧ لاجـئ ليبـيري. ويتـم إيـــواء  - ٣٢
حـوالي ٦٠٠ ٥٥ لاجـئ مـن هـؤلاء في ثمانيـة مخيمــات في المقــاطعتين الجنوبيــة والشــرقية مــن 
ــاطق  البـلاد، في حـين يعيـش البـاقون في المـدن والقـرى في جميـع أرجـاء البـلاد، وكذلـك في المن
الحدوديـة. وبـالنظر إلى تحسـن الحالـة الأمنيـة في ليبريـا، تزمـع مفوضيـة الأمـم المتحـدة لشـــؤون 
اللاجئين الشروع في إعادتهم طوعا إلى الوطن من سيراليون بحلول نهايـة عـام ٢٠٠٤، شـريطة 

أن تكون الأحوال في ليبريا مساعدة. 
ـــى مــن الإغاثــة الطارئــة ومــن احتياجــات  وللتصـدي للتحـدي المـاثل في تلبيـة مـا تبق - ٣٣
الإنعاش الفورية للأشخاص المتأثرين بالحرب، أعد فريق الأمم المتحدة القطري نداء مؤقتا مـن 
أجل سيراليون لعـام ٢٠٠٤ يضـم ثلاثـة برامـج مشـتركة، ويطلـب مـا مجموعـه ٦١,٩ مليـون 
دولار. ويـهدف البرنامجـان الأولان إلى تلبيـة احتياجـات الرعايـة والإعالـــة للاجئــين الليبــيريين 
ـــامج الثــالث علــى  وحـوالي ٠٠٠ ٣٠ سـيراليوني يُتوقـع عودتهـم في عـام ٢٠٠٤. ويركـز البرن
الإنعـاش المسـتند إلى المجتمـع المحلـي ويسـعى إلى تلبيـة احتياجـات الجماعـات المعـاد توطينـــها في 
المناطق ذات التعرض العالي للأخطار وذات المستويات العالية في إعادة التوطين، التي لم يتيسـر 

لها بعد الاستفادة من جهود الإنعاش المستمرة. 
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وقـد أُحـرز تقـدم كبـير في ترميـم الهيـاكل الأساسـية الاجتماعيـة، ولا ســـيما المــدارس  - ٣٤
والعيادات. إذ افتتحت المدارس من جديد في جميع أرجاء البلد، كما شُرع في برامج لتدريـب 
المعلمين. وقد ازداد التسجيل في المدارس الابتدائية بنسبة ٧٠ في المائة عن السـنتين الدراسـيتين 
السابقتين كما وسعت برامج التعليم السريع التكميلي للشباب. وقد رصدت الحكومة مـوارد 
كبيرة من أجل برنامج لزيـادة تسـجيل البنـات في المـدارس الثانويـة، ولا سـيما في شمـال البـلاد 
وشرقها. ومن التحديات الرئيسـية في هـذه المنطقـة الحاجـة إلى مزيـد مـن المـدارس، وإلى عـدد 

كاف من المعلمين، واللوازم من المواد التعليمية. 
ـــدرة تــتراوح بــين ٥ و ١٠ في المائــة  وقـد تحسـنت الخدمـات الصحيـة مـن مسـتوى ق - ٣٥
خلال الحرب إلى نسبة تتراوح بين ٤٠ و ٥٠ في المائة في الوقت الحاضر. بيد أنه علـى الرغـم 
من توفر مستشفى إحالة جاهز للعمل في معظم المناطق، فهناك مناطق مأهولـة كبـيرة في البلـد 
لا يزال يعوزها الحصول علـى الخدمـات الصحيـة بشـكل كـاف. والقيـود الشـديدة الـتي تعيـق 
القـدرة، بمـا في ذلـك نقـص عـدد الموظفـين وعـدم توفـر المعـــدات الأساســية واللــوازم الطبيــة، 

ما برحت تعيق إحراز مزيد من التقدم في هذا المجال. 
والحملة لزيادة الوعي لفيروس نقص المناعـة البشـرية/متلازمـة نقـص المناعـة المكتسـب  - ٣٦
(الإيدز) والوقاية منهما هي في توسع، كما أحرز تقدم في مجالات حماية الطفل وإعادة تـأهيل 
ضحايا الحرب في البلد. وهناك الآن وعي متزايد لمسائل حمايـة الطفـل، ولا سـيما فيمـا يتعلـق 
بالاستغلال الجنسي والاقتصادي. فلا بد مـن أن يكـون التـأكيد الآن علـى اسـتدامة الخدمـات 
الاجتماعية المتوفرة، من خلال بناء قدرات الوكالات الوطنية وترشيد شـبكة التنسـيق المتعلقـة 

بهذه المسائل. 
وما برح الاقتصاد الوطني ينمو، كما تحقق هدف الناتج المحلـي الإجمـالي لعـام ٢٠٠٣  - ٣٧
البالغ ٦,٥ في المائة. وقد تأتى الزخـم في النمـو إلى حـد كبـير في الانتعـاش الواسـع النطـاق في 
الزراعـة، وازديـاد الإنتـاج مـن المـاس، والزيـادة المتواضعـــة في المنتجــات المصنعــة، والتوســع في 

أنشطة البناء في كلا القطاعين العام والخاص. 
وفي القطاع الزراعي، بلغت نسبة إنتـاج الـرز ٧٨ في المائـة مـن مسـتوى الإنتـاج قبـل  - ٣٨
الحرب، ولكن هذه النسبة لا تفي بغير ٥٠ في المائة فقط مـن الاحتياجـات حاليـا. وجـاء هـذا 
الانتعاش نتيجة ازدياد مجموع مسـاحة الأراضـي المزروعـة بنسـبة ٤٧ في المائـة، وذلـك بفضـل 
ازديـاد وصـــــول المزارعـين إلى أراضيـهم، ووجـود برنـامج طمـــوح لتوزيــع البــذار، إذ اســتلم 
ـــرز وســجلت محــاصيل غذائيــة مهمــة أخــرى، مثــل  ٠٠٠ ١٤٤ مـزارع ٧٧٢ ٥ طنـا مـن ال
المينهوت، والبطاطا الحلوة والفول السوداني تحسنا قويا أيضـا في عـام ٢٠٠٣. وانتعشـت الآن 
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زراعة المحاصيل النقدية، مثل البن والكاكاو، والتي كــانت قـد تركـت أثنـاء الحـرب. ولتمكـين 
القطاع الزراعي من توليد فائض حيـوي، يحتـاج المزارعـون إلى أصنـاف محسـنة مـن المحـاصيل، 
ويجب على الحكومـة أن تباشـر في إجـراء إصلاحـات للسياسـة الزراعيـة، بالإضافـة إلى تطويـر 

الهياكل الأساسية للطرق، لتسهيل الوصول إلى المناطق الأكثر إنتاجا من البلد. 
وعملية التعدين عموما، واستخراج الماس بصورة خاصة، قدمت مساهمات هامـة مـن  - ٣٩
ــة إلى  الناحيـة التاريخيـة إلى إجمـالي النـاتج المحلـي، عندمـا كـانت تخضـع للسـيطرة المناسـبة. إضاف
ـــاش  ذلــك، فــإن عمليــة إنعــاش الصناعــة مــا زالــت في مــهدها، ومســاهمتها العامــة في الانتع
الاقتصادي الوطني لا تزال محدودة. وتضاعف الإنتاج الرسمي للماس فبلـغ ٣٠٠ ٢٥١ قـيراط 

بين النصف الأول من عام ٢٠٠٢ و ٢٠٠٣. 
وبــالرغم مــن التحســن الملحــوظ الــذي طــرأ علــى تدفقــات الإيــرادات العامــة مـــن  - ٤٠
ــــإن  ٢٨٣ ٦٩١ بليــون ليــون إلى ٧٤٣ ٢٨٣ بليــون ليــون بــين عــامي ٢٠٠٠ و ٢٠٠٣، ف
الحكومة لا تزال تعتمد بشدة على التمويـل بشـروط تسـاهلية مـن المـانحين. ولا يـزال الإنفـاق 
العالي المتعلق بالأمن وزيادة المرتبات يضعان ضغوطــا علـى الميزانيـة، بينمـا أدى الطلـب القـوي 
على البضائع المستوردة والزيادات في أسعار النفط إلى انخفاض قيمة الليـون وإلى زيـادة مقابلـة 
في التضخم، الذي وصلت نسبته إلى١٠ في المائـة تقريبـا في عـام ٢٠٠٣، بالمقارنـة مـع معـدل 

سالب مقداره ٢ في المائة في عام ٢٠٠٢. 
وأخــذت اســتثمارات القطــاع الخــاص بالازديــاد ولكنــها لا تــزال أدنى بكثــير مــــن  - ٤١
المستوى اللازم لخلق فرص العمل المطلوبة جدا. ولا تـزال الهيـاكل الأساسـية الضعيفـة تشـكل 
ـــع القطــاعين الزراعــي والصنــاعي وقطــاع الخدمــات وعــاملا مثبطــا  عائقـا رئيسـيا أمـام توس

للاستثمار. 
 

حقوق الإنسان  دال -
تحسنت حالة حقوق الإنسان بوجه عام في سيراليون منذ نهايـة الحـرب في أوائـل عـام  - ٤٢
٢٠٠٢. ويجـري اتخـاذ خطـوات لزيـادة الوصـول إلى العدالـة، بـالرغم مـن أنـــه لا تــزال هنــاك 
تحديات كبيرة في هذا المجال. وتحققت تحسينات كبيرة في شروط الاحتجـاز في مخـافر الشـرطة 
والسجون نتيجة المراقبة المنتظمة. وكان للمراقبة المماثلة على محاكم الصلح تأثـير إيجـابي أيضـا 
على القضايا المتراكمة التي تنتظر بت المحـاكم فيـها. وأكملـت لجنـة الحقيقـة والمصالحـة عملـها 
وهـي الآن في طـور إنهـاء تقريرهـا، الـذي مـن المتوقـــع أن يصــدر في أيــار/مــايو عــام ٢٠٠٤. 
ويعترف الكثيرون من أهالي سيراليون بأن اللجنة كان لهـا التأثـير التطـهيري المطلـوب. بيـد أن 
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وجهات النظر منقسمة بعــض الشـيء بشـأن فيمـا إذا كـان عمـل المحكمـة الخاصـة سـيكون لـه 
نفس التأثير الشافي. 

وعلى الرغم من المكاسـب الـتي سـبقت الإشـارة إليـها، لا تـزال هنـاك قضايـا رئيسـية  - ٤٣
تتعلق بحقوق الإنسان تحتاج إلى مراقبة وعـلاج مسـتمرين. وبشـكل خـاص، لم تعـالج إلى الآن 
بشـكل كـاف أسـباب وآثـار أزمـة حقـوق الإنسـان الناجمـة عـن عقـد مـــن الحــرب. وفي هــذا 
السياق، أبدى العديد مـن أصحـاب المصلحـة السـيراليونيين والدوليـين قلقـا مـن الآثـار المترتبـة 
على ضعف قدرة نظام العدالة في البلاد بالنسبة إلى حقوق الإنسان. وهذا التحـدي وتحديـات 

أخرى، إضافة إلى ممارسات الفساد، يعرقل إقامة العدالة بصورة منصفة وكفاءة وفعالية. 
ومن الضروري متابعة إصلاح قطاع العدالة بهدف ضمـان وصـول المجتمعـات الريفيـة  - ٤٤
الفقيرة والشرائح الضعيفة من المجتمع، وبصورة خاصة النساء والأطفـال، إلى العدالـة. ويسـهم 
برنـامج السـلامة والأمـن والوصـول إلى العدالـة الـذي ترعـاه المملكــة المتحــدة في تحقيــق هــذه 
الأهداف المهمة من خلال تقديم الدعم من أجل بناء قدرات قطاع العدالة. ولكن أُعرب عـن 
قلـق أيضـا مـن انعـدام التقـدم بشـأن إعـادة النظـر في القوانــين وإصلاحــها. ولا يــزال معمــولا 
بقوانين قديمة تنطوي على تمييز بين الجنسـين وعلـى أشـكال أخـرى مـن التميـيز. بالإضافـة إلى 
ـــاج الحكومــة إلى مســاعدة في مجــال نشــر القوانــين. ولا يــزال وصــول الســلطات  ذلـك، تحت
القضائية إلى جميع التشريعات الحالية والسوابق القضائية ضعيفا أو معدوما. وأبلغ وزير العـدل 
والمدعي العام بعثة التقييم بأن آخر نشر للقوانين صدر في عام ١٩٧٣ وأكـدا أن نشـر قوانـين 

البلاد أمر حيوي لاستتباب سيادة القانون. 
ومـن الضـروري وضـع حلـول لمسـائل العنـف ضـــد النســاء، بمــا في ذلــك الاســتغلال  - ٤٥
الجنسي والتمييز ضد النساء في القانون والممارسة، وانخفاض مستوى مشاركة المرأة والشــباب 

في الشؤون السياسية والإدارية للبلاد.  
وفي ضوء ما سبق، لا تزال إعـادة الاحـترام لسـيادة القـانون وحقـوق الإنسـان أولويـة  - ٤٦
رئيسية في سيراليون. ومن الضـروري تعزيـز المسـؤولية الأساسـية الـتي تضطلـع بهـا الدولـة عـن 
إشاعة حقوق الإنسان وحمايتها ودور شعب سيراليون في فرض مراقبة وثيقة عليــها. ولا يـزال 
المجتمع المدني ضعيفا ويتطلب تثقيفا مستمرا. وتحقيقا لهذه الغاية، فإضافة إلى المراقبة والتحقيـق 
والإبلاغ، يجب أن تركز الأنشطة التي يقوم بها المجتمع الدولي في هذه المرحلة في مجـال حقـوق 
الإنسان في سيراليون على بناء القدرات ونقل المســؤولية عـن تعزيـز حقـوق الإنسـان وحمايتـها 

إلى حكومة سيراليون وشعبها. 
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الجوانب السياسية والجوانب الأمنية ذات العلاقة  هاء -
شـكلت المناقشـــات الــتي جــرت مــع ممثلــي المجتمــع المــدني في ســيراليون والأحــزاب  - ٤٧
السياسية المعارضة انطباعا لدى فريق التقييم مفاده أنه يلزم الحكومة وشـركاءها التقليديـين أن 
يفعلوا أكثر مما فعلوا لتوعية عامة الناس بشأن التقدم الهام الذي أحرز لتثبيت دعائم الاستقرار 
وإرساء أسس الحكـم الصـالح وتشـجيع الانتعـاش الاقتصـادي والاجتمـاعي علـى النحـو الـذي 
سبق وصفه. فثمة تصور في أوساط في الكثيرين من أهالي سيراليون يلقي بظـلال تـزداد كثافـة 
على هذا التقدم الهام وهو أن الطبقة السياسية ربما أخذت تعود إلى أساليبها الانتهازيـة القديمـة 
وأن الأسباب الرئيسية للصراع لا تعالج معالجة وافية. وأعرب عدد مـن أصحـاب المصلحـة في 
سيراليون وأصحاب المصلحة الدوليــين عـن شـعورهم، مستشـهدين بالكثـير مـن الشـواغل، بمـا 
في ذلك ارتفاع مستويات الفقر، والتهميش السياسي والاقتصادي لشرائح معينة مـن المجتمـع، 
وانتشار البطالة وغيرها من الصعوبات الاقتصادية، بأن الحالة السياسية والاقتصادية الراهنـة في 
البلد تشبه شبها كبيرا الحالة الـتي كـانت قائمـة عشـية انـدلاع الصـراع في عـام ١٩٩١. ومـن 
نافلـة القـول إن العـودة إلى الحالـة الـتي سـبقت انـدلاع الصـراع سـتؤدي إلى بـذر بـــذور تجــدد 

انعدام الاستقرار. 
وفي الوقت ذاته، ثمة آخرون يعتقدون أن سيراليون ربما أخذت تقع ضحية مـا حققتـه  - ٤٨
من نجاح. واستنادا إلى هذه المدرسة الفكرية، فإن السلام الملحوظ الذي اسـتتب في سـيراليون 
تحت مظلة الأمن التي لا تزال البعثة توفرهـا منـذ الانتخابـات الـتي جـرت في عـام ٢٠٠٢، قـد 
أثار آمالا عريضة جدا في أوساط السكان لا يمكـن تحقيقـها في الوقـت الراهـن بسـبب القـدرة 
المحدودة للاقتصاد وضعف مؤسسات الدولة. وفي حين كان الأمن الشاغل الرئيسـي قبـل عـام 
فقـط، أصبحـت البطالـة في صفـوف الشـباب وغيرهـا مـن الصعوبـات الاقتصاديـة الـــتي تواجــه 
ـــد  البلـد، بمـا في ذلـك ارتفـاع أسـعار السـلع الأساسـية وكـون المسـائل المتصلـة بإقامـة العـدل ق

أصبحت أشد القضايا إلحاحا. 
ــذه  وتقـوم الحكومـة باتخـاذ بعـض التدابـير لمواجهـة بعـض هـذه التحديـات. وتشـمل ه - ٤٩
التدابير قيام الرئيس كبـه وأعضـاء حكومتـه بزيـارات إلى المحافظـات ليشـرحوا لسـكان المنـاطق 
الريفية الخطوات المتخذة لمعالجة شـواغلهم؛ وعقـد اجتماعـات وزاريـة في عواصـم المحافظـات؛ 
ـــة  وعقـد اجتماعـات للجنـة الانتعـاش الوطـني في كـل مـن المقاطعـات الاثنـتي عشـر، وفي المنطق
الجنوبية، بمشاركة أعضاء الـوزارة والمـانحين وأصحـاب المصلحـة المحليـين؛ وإجـراء الانتخابـات 
المحلية المقبلة. علاوة على ذلـك، أنشـئت لجنـة حكوميـة للبحـث في مشـكلة ارتفـاع الأسـعار. 
ـــد منــها انعــدام المــوارد والقــدرات  وتقـوم لجنـة مكافحـة الفسـاد بمهامـها، بيـد أن فعاليتـها يح
المحدودة التي تعرقل سير أعمال نظام العدل سيرا فعالا. وحتى كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٣، 
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قامت لجنة مكافحـة الفسـاد بـالتحقيق في ٣٥٢ ادعـاء و ٥٧ قضيـة أحيلـت إلى المدعـي العـام 
للنظر فيها، وتنظر المحكمة في أكثر من ٥٠ في المائة من هذه القضايا. وتحـاول الحكومـة أيضـا 

معالجة مشكلة البطالة في أوساط الشباب. 
وتعتـبر المحاكمـات الـتي سـتجريها المحكمـــة الخاصــة، والمزمــع أن تبــدأ في آذار/مــارس  - ٥٠
٢٠٠٤ وتنتــهي في عــام ٢٠٠٥، علــى نطــاق واســع مصــدرا محتمــلا مــن مصــــادر انعـــدام 
الاستقرار. فقد تسـعى بعـض عنـاصر قـوات الدفـاع المـدني السـابقة ممـن يعـارضون إدانـة سـام 
هنجا نورمان، وزير الشؤون الداخلية السابق والمنسق الوطـني لقـوات الدفـاع المـدني، لتعطيـل 
أعمال المحكمة من خلال القيام بأعمال عنف. ورغم نزع سلاح هـذه الزمـرة، فإنـه يعتقـد أن 
هيكلـي قيادتهـا والســـيطرة عليــها لا يــزالان ســليمين، ولا ســيما في المنــاطق الشــرقية. ولهــذا 
السبب، يعتقد بعض المراقبين أن قوات الدفاع المدنيـة قـد تكـون قـادرة علـى حشـد قـوة ذات 
مصداقية. ويستبعد آخرون أن يكون لأي هجوم تشنه هذه القوة على المحكمة أن يحرز نجاحا 
بوجود البعثة، وأن الزمرة تفتقر إلى ما يكفي من التنظيم والمـوارد لتشـكيل تهديـد خطـير علـى 

الحكومة. 
وثمة خطر داخلي محتمل آخر يـهدد الاسـتقرار حـدده كـل مـن أصحـاب المصلحـة في  - ٥١
سيراليون وأصحاب المصلحة الدوليين ويتمثل في الاستياء المحتمل في أوسـاط القـوات المسـلحة 
لجمهورية سيراليون الناجم عن سوء شروط الخدمة، واستمرار عملية إعادة الهيكلة، وما تبقى 
مــن دعــم يبديــه بعــض العنــاصر لجــوني بــول كورومــا، الزعيــم الســــابق لجيـــش ســـيراليون 
السابق/المجلس الثوري للقوات المسلحة، والذي صدرت بحقه إدانـة مـن قِبـل المحكمـة الخاصـة. 

وهذه العوامل تعطي الكثيرين من أهالي سيراليون أسبابا للشك في ولاء القوات المسلحة. 
وكمــا بيَّنــا في الفقرتــين ٢٩ و ٣٠ أعــلاه، فثمــة أيضــا تهديــدات خارجيــة محتملــــة  - ٥٢
لاستقرار سيراليون، بما في ذلك الحالة في ليبريا. وفي هذا الخصوص، يسود اعتقاد علـى نطـاق 
واسع بأنه ما لم يتم انتشار البعثة انتشارا كاملا في المدن الليبرية المحاذية للحدود مـع سـيراليون 
ـــة ســتظل  واسـتكمال برنـامج نـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج، فـإن المنطقـة الحدودي
بحاجة إلى رصد قـوي مسـتمر مـن جـانب سـيراليون. وثمـة أيضـا قلـق عـارم مـن النفـوذ الـذي 
لا يزال يمارسه في البلد رئيس ليبريا السابق الذي يعيش في المنفى. إذ لا يزال لديـه أتبـاع كُـثر 
ومصالح تجارية في ليبريا، وقد يحـاول اسـتغلال المقـاتلين في سـيراليون الذيـن حـاربوا مـن أجلـه 

لزعزعة استقرار سيراليون وتعطيل أعمال المحكمة الخاصة. 
وثمة عامل محتمل آخـر لانفجـار الوضـع يتمثـل في اسـتمرار وجـود القـوات الغينيـة في  - ٥٣
قرية ينغا على حدود سيراليون، والتي احتلتها غينيا منذ عام ٢٠٠٠، عندما سـاعدت في قتـال 
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الجبهة المتحدة الثورية والمتمرديـن الغينيـين الـذي كـانوا يقومـون بعمليـات في المنطقـة. ويجـري 
حـوار بـــين الحكومتــين حــول الموضــوع منــذ عــام ٢٠٠٣، ولكــن لم يحــرز أي تقــدم رغــم 
توصلهما إلى اتفاق لتشكيل لجنة فنية لتنظر في رسم ذلك الجزء من الحـدود موضـع الخـلاف. 

بيد أن الرئيس كبه أبلغ فريق التقييم أن نظيره الغيني يعتبر هذه المسألة ثانوية وستحل قريبا. 
ويشاطر فريق التقييم وجهة النظر الشائعة على نطاق واسع ومفادها أن تمديد تواجـد  - ٥٤
قوات البعثة بعد الانتخابات الوطنية عام ٢٠٠٢ كان يشكل عـاملا كبـيرا مـن عوامـل تثبيـت 
الاســتقرار، وحــال دون تزعــزع الاســتقرار مــن جديــد في ســيراليون، وأن احتمــــال نشـــوء 
اضطرابات على المدى القصير لا يزال احتمالا حقيقيا نتيجة العوامل الداخلية والخارجيـة الـتي 

سبق تحديدها، رغم تواجد قوات الأمم المتحدة لحفظ السلام. 
 

التوقعات بالنسبة للتصدي للتحديات المباشرة  ثالثا -
نظرت بعثة التقييـم في الإجـراءات العلاجيـة الممكنـة الـتي يمكـن للحكومـة وشـركائها  - ٥٥
اتخاذها، في الفترة من الآن إلى موعد انتهاء ولايـة بعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون في كـانون 
الأول/ديسمبر ٢٠٠٤، بغية الإسراع بحدوث المزيد من التقدم في المعايير المرجعية، والحـد مـن 
التهديدات المحتملة للاسـتقرار إلى الحـد الأدنى، ووضـع الأسـاس لنقـل المسـؤولية الرئيسـية عـن 

الأمن والانتعاش الوطني إلى المؤسسات الوطنية. 
وفي هذا الصدد، من المهم على الصعيد السياسي، أن تواصل الحكومة العمـل الميـداني  - ٥٦
وسط الجمهور عموما للتوعيــة بـالتقدم المحـرز في توطيـد السـلام والانتعـاش الوطـني، وتوضيـح 
التدابير التي تتخذها للتصدي للتحديات الاقتصاديـة والاجتماعيـة الملحـة، بغيـة تبديـد المفـاهيم 
الخاطئـة المنتشـرة علـى نطـاق واســـع بشــأن القضايــا الوطنيــة الرئيســية. وســتواصل الحكومــة 
ـــم المتحــدة في  ومختلـف أصحـاب المصلحـة الوطنيـين والدوليـين الاسـتفادة مـن إذاعـة بعثـة الأم

سيراليون لنشر هذه المعلومات. 
وفي الوقـت نفسـه، يجـب اتخـاذ اجـراءات ملموسـة واضحـة لمعالجـة الأسـباب الجذريــة  - ٥٧
للصــراع. وفي هــذا الســياق، تجــدر بــالدعم المســتمر جــهود الحكومــة لتشــجيع المســـتثمرين 
ــي  المحتملـين، خاصـة في قطـاعي الزراعـة والتعديـن، بهـدف تهيئـة فـرص العمالـة للشـباب. وينبغ
للحكومة أيضا أن تكثف الجهود، بدعم من فريق الأمم المتحدة القطري والشركاء الآخريـن، 
لتنفيذ المعايير المرجعية المتبقية للفريـق الاستشـاري في عـام ٢٠٠٤، بمـا في ذلـك إعـداد الورقـة 

الاستراتيجية للحد من الفقر. 
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وستواصل بعثة الأمم المتحدة في سيراليون مساعدة الحكومة في التحضـير للانتخابـات  - ٥٨
المحلية المقرر إجراؤها في أيـار/مـايو ٢٠٠٤. وبـالنظر إلى إمكانيـة تسـبب هـذه الانتخابـات في 
عنـف سياسـي، مـن الضـروري كفالـة قيـام الســـلطات الوطنيــة بالتحضــير لهــا بطريقــة تتســم 
بالشفافية وقيام شرطة سيراليون بوضع الترتيبات الأمنية الضروريـة. وفي هـذا الصـدد، أجـرت 
ـــق مــع  بعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون تقييمـا للأخطـار، وتم وضـع خطـة أمنيـة، بتنسـيق وثي

شرطة سيراليون، لمواجهة ما قد ينشأ من حالات طارئة. 
وبالنسبة لقطاع الأمن، حددت الحكومة أكـثر أولوياتهـا إلحاحـا لعـام ٢٠٠٤، ومنـها  - ٥٩
ضرورة إنشاء اللجان الأمنية على مستوى المحافظات والمقاطعات وجعلها تعمل بشكل كـامل 
بحلـول كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٤؛ والتدريـب التكميلـــي لمجنــدي الشــرطة الجــدد وتوفــير 
أمـاكن الإقامـة لتيسـير نشـر شـرطة سـيراليون، خاصـة في المنـاطق المحاذيـــة للحــدود مــع ليبريــا 
وغينيا؛ وإكمال عملية بيبو، وتلبية متطلبات التنقـل والاتصـالات للقـوات المسـلحة لجمهوريـة 
سيراليون. وكما ورد في الفصل الثالث أعلاه، أوضحت الحكومة ما تحتاجه من موارد لإنجـاز 
هذه الأولويات، وناشدت الأمم المتحـدة أن تنظـر في تقـديم بعـض معـدات البعثـة علـى سـبيل 
الهبة لسد هذه الثغرات. ويؤمل أن تقبل الدول الأعضاء بتقديم المساعدة اللازمة في هذا المجال 

الأساسي. 
ومن المهم بالقدر نفسه أن تواصل الحكومة الانتباه الشديد للمسألة الحساسـة المتعلقـة  - ٦٠
برفع الروح المعنوية للأفراد العـاملين في قطاعـها الأمـني وضمـان ولائـهم، وخاصـة مـن خـلال 
توعية كل من الجيش والشرطة بالإصلاحات الجاريـة والقيـود علـى المـوارد المشـار إليـها آنفـا، 
ـــي أن تواصــل  ومراجعـة شـروط الخدمـة للرجـال والنسـاء العـاملين في القـوات النظاميـة. وينبغ
الحكومـة أيضـا اتخـاذ تدابـير لكفالـة وجـود قطـاع أمـني متجـانس تعمـل فيـه القـوات المســـلحة 

لجمهورية سيراليون وشرطة سيراليون بصورة متناغمة. 
ـــا العظمــى  ويقـدم كـل مـن برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي والمملكـة المتحـدة لبريطاني - ٦١
وأيرلنـدا الشـمالية الدعـم لمشـروع يرمـي إلى زيـادة طاقـة مدرسـة هاسـتنغز لتدريـب الشـــرطة. 
واكتمـل المشـروع الممـول مـن البرنـامج الإنمـائي وسـلم إلى شـرطة سـيراليون في شــباط/فــبراير 
٢٠٠٤، في حين أن المشروع الممول من المملكة المتحدة يتوقع لـه أن يكتمـل في آذار/مـارس. 
وزيادة طاقة المدرسة سـتجعل مـن الممكـن رفـع عـدد مجنـدي الشـرطة المدربـين هـذا العـام مـن 
عددهم الحالي الذي يبلغ ٤٠٠ إلى ٦٠٠ مجند في الدورة الدراسية. ومن المتوقع أن تقوم بعثـة 
الأمم المتحدة في سيراليون وفريـق الكمنولـث بتدريـب مجنديـن جـدد يبلـغ مجموعـهم ٨٠٠ ١ 

مجند في الفترة بين آذار/مارس وكانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٤. 
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وعلى الصعيد دون الإقليمي، من الضروري لبلدان اتحاد حوض نهر مانو (وهي غينيـا  - ٦٢
وليبريا وسيراليون) أن تستأنف الحوار بهدف بناء الهياكل الأمنية دون الإقليمية وتنشـيط أمانـة 
الاتحاد. وستواصل بعثة الأمم المتحدة في سيراليون العمل عن كثب مع مفوضية الأمم المتحدة 
لشؤون اللاجئين والمنظمة الدولية للهجرة لمتابعة حكومة سيراليون ودعمها في إعداد خططـها 
لاسـتقبال المقـاتلين السـيراليونيين السـابقين وأسـرهم، الذيـن يتوقـع أن يعـودوا إلى وطنـهم مـــن 
ــــادة المحـــاربين الليـــبريين،  كــوت ديفــوار وليبريــا، وإعــادة توطينــهم وإعــادة إدماجــهم، وإع

الموجودين حاليا في معسكرات اعتقال في سيراليون، إلى وطنهم.  
إضافة إلى ذلك، فإن بعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون وبعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا  - ٦٣
وبعثة الأمم المتحدة في كوت ديفوار تبذل بالفعل جهودا كبيرة لإنشـاء آليـات صلبـة للتعـاون 
عـبر الحـدود وفيمـا بـين البعثـات بهـدف اتبـاع نهـج إقليمـي معـزز في تنفيـذ كـل منـها لولايتــه. 
والاجتماعات المنتظمة بين رؤساء البعثات وقادة القوات في العمليات الثلاث بدأت في إنشـاء 
الآليات اللازمة للتخطيط المشترك وتقاسم المعلومات. وتركز البعثات الثلاث جميعا الآن على 
التنسـيق والتخطيـط المشـترك بشـأن المسـائل المتصلـة بنــزع السـلاح والتسـريح وإعـادة التــأهيل 

وإعادة الإدماج، والاتصال وتقاسم المعلومات عبر الحدود. 
وبعـــض هـــذه المبـــادرات لا يـــزال في مراحلـــه الأولى. ومـــع ازديـــاد زخـــــم هــــذه  - ٦٤
الآليـات، سـيكون مـن الضـروري توفـير الدعـم الصحيـح لهـا، بمـا في ذلـك دعمـها عـن طريـــق 
إنشــاء خلايــا مشــتركة لتحليــل البعثــات تعمــل فيــها علــى نحــو مشــترك عنــاصر عســـكرية 
وسياسية من البعثات الثلاث لتوفـير المعلومـات علـى المسـتوى الملائـم. وقـد أحـرز تقـدم بـارز 
بالفعل في تقاسم الأصول، حيث يرد مثال لذلك في الدعـم المقـدم مـن بعثـة الأمـم المتحـدة في 
سيراليون من أجل إنشاء كل من بعثة الأمم المتحدة في كوت ديفوار وبعثـة الأمـم المتحـدة في 

ليبريا. 
وبالنسبة للمستقبل القريـب، هنـاك عـدد مـن المقترحـات الأكـثر تأثـيرا تقـوم البعثـات  - ٦٥
بمناقشتها لتيسير العمليات عبر الحدود، بما في ذلك إمكانية القيام بعمليات “مطاردة حثيثـة”، 
ودوريـات جويـة مشـتركة، وتقاسـم المسـؤوليات علـى الحـــدود، وإنشــاء قــوة احتياطيــة دون 
إقليمية، والتخطيط المشترك من أجل إعادة المحاربين الأجانب إلى أوطـانهم. والعديـد مـن هـذه 
الأفكار قد يكون ممكـن التحقيـق، إلا أن لهـا آثـارا قانونيـة وسياسـية وتنفيذيـة معقـدة تتطلـب 
ـــك، ســيعتمد تنفيــذ هــذه الأفكــار علــى الإرادة السياســية،  دراسـة متأنيـة. وبالإضافـة إلى ذل
لا سـيما مـن جـانب البلـدان المسـاهمة بقـوات، وعلـى موافقـة الحكومـات المضيفـــة لكــل بعثــة 
بطبيعـة الحـال. ومـن ثم فـإنني أعـتزم أن أطلـــب إلى بعثــة الأمــم المتحــدة في ســيراليون، وبعثــة 
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الأمــم المتحــدة في ليبريــا، وعمليــــة الأمـــم المتحـــدة في كـــوت ديفـــوار المتوخـــى إنشـــاؤها، 
بالتشـاور مـع مكتـب الأمـم المتحـدة في غـرب أفريقيـا، القيـام، علـى سـبيل الأولويـــة، بــإجراء 
دراسة لهذه المسائل ووضع مقترحات تمكنني من التقدم بتوصيات إلى مجلس الأمن بحلول نهاية 

عام ٢٠٠٤. 
وقد درس فريق التقييم إمكانية اضطلاع بعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا بـدور اسـتباقي  - ٦٦
أكـثر في حمايــة المنطقــة الحدوديــة في هــذه المرحلــة، بغيــة الحــد مــن الطلبــات علــى الجــانب 
السيراليوني. بيد أن الفريق خلص إلى أنه، رغم أن هـذه النـهج قـد يكـون مرغوبـا فيـه بشـدة، 
ـــدرة  فـإن المتطلبـات الأمنيـة المختلفـة للبلديـن، والمسـائل الحدوديـة، لا سـيما الحاجـة إلى بنـاء ق
القطاع الأمني في سيراليون، والأولويات المختلفة في كل بعثة، سـتؤدي إلى قيـام عقبـات علـى 
المدى القصير، حتى منتصف عام ٢٠٠٥ على الأقل. وعلـى الرغـم مـن ذلـك، سـتواصل بعثـة 
الأمم المتحدة في سيراليون وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا العمـل بنشـاط مـن أجـل التنسـيق بـين 

عملياتهما بصورة أوثق. 
 

خيارات الفترة فيما بعد كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٤  رابعا -
حسبما يتضح من تقريري المقدم إلى مجلس الأمـن والمـؤرخ ٥ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٢  - ٦٧
(S/2002/987)، فإن الهدف النهائي لخطة الإنهاء التدريجي لبعثة الأمم المتحدة في سـيراليون هـو 

ضمـان نقـل المسـؤولية عـن أمـن سـيراليون مـن الأمـم المتحـدة إلى حكومـــة ســيراليون بصــورة 
تدريجية وعلى نحو متعمد. وتحقيقا لهذه الغايـة، ثمـة إجمـاع بـين كـل مـن سـيراليون وأصحـاب 
المصلحة من المجتمع الدولي مفاده أنه بعد اكتمال الإنهاء التدريجـي المزمـع لبعثـة الأمـم المتحـدة 
في سـيراليون في كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٤، ينبغـي أن تنتـهي ولايـــة البعثــة، بحيــث تعــود 
المسؤولية الأولية عن الأمن القومـي إلى الحكومـة. وفي الوقـت نفسـه، ثمـة تسـليم بـأن اسـتيفاء 
معايــير الأمــن المرجعيــة الرئيسيــــة قــد لا يتحقــــق بحلــــول كانـــــون الأول/ديســـمبر ٢٠٠٤ 

وأن المكاســب التــي تحققت بفضل توطيد السلام لا تزال هشة حتى الآن. 
ـــبق، نظــرت بعثــة التقييــم في عــدد مــن الخيــارات، بمــا في ذلــك  وفـــي ضـــوء مـا س - ٦٨
(أ) انسحاب بعثة الأمم المتحدة في سـيراليون، انسـحابا تامـا، تاركـة وكـالات الأمـم المتحـدة 
وشـركاء آخريـن كـي يواصلـوا مسـاعدة الحكومـة بصـدد جـهودها الراميـة إلى توطيـد الســلام 
وشركاء ثنائيين ليقدموا الدعم لقطاع الأمن؛ (ب) واحتمال تمديـد ولايـة بعثـة الأمـم المتحـدة 
في سيراليون بشكلها الحــالي في فـترة مـا بعـد كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٤ بعنصـر عسـكري 
وعنصر شرطة كبيرين؛ (ج) والإبقاء على وجود للأمم المتحدة بشكل جديد لحفظ السلام. 



04-2702321

S/2004/228

وأكد جميع أصحاب المصلحة على الصعيديـن الوطـني والـدولي، بـدون اسـتثناء، علـى  - ٦٩
ضـرورة الإبقـاء علـى وجـود لحفـظ السـلام في فـترة مـا بعـد بعثـة الأمـم المتحـدة في ســـيراليون 
لمرافقة عملية التحول إلى الأولية الوطنية. وفي رأيهم أنـه ينبغـي أن تتوفـر لهـذا الوجـود القـدرة 
على مساعدة سيراليون على تحمل كامل مسؤولياتها بفاعلية في قطاع الأمن، فضلا عن إعـادة 
طمأنة عامة الجمهور، وتوفير رادع لصـد الأخطـار المحتملـة الـتي تهـدد الاسـتقرار وتقـديم دعـم 
أمني للمحكمة الخاصة، ومساندة الشرطة في سيراليون والقوات المسلحة لجمهوريـة سـيراليون 
في مـا يتصـل بحمايـة الحـدود الشـرقية المتفجـرة، ورصـد الحالـة السياسـية وحالـة الأمـن بهـــدف 

تقديم إنذار مبكر بشأن تطورات زعزعة الاستقرار المحتملة. 
ومن شأن وجود للأمم المتحـدة في فـترة مـا بعـد بعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون أن  - ٧٠
يعالج أيضا بعض المهام الأساسية التي لم تنجزها بعثة الأمم المتحـدة في سـيراليون، بمـا في ذلـك 
مواصلة تقديم الدعــم لتدريـب الشـرطة العسـكرية في سـيراليون ورصـد حالـة حقـوق الإنسـان 
والإبـلاغ عنـها، فضـلا عـن تقـديم الدعـم لبنـاء قـدرات المنظمـات الوطنيـــة لحقــوق الإنســان. 
بيد أن برامج ووكالات الأمـم المتحـدة سـتضطلع بكثـير مـن المـهام المتبقيـة الأخـرى، وبخاصـة 
المـهام المتصلـة بإعـادة إدمـاج المقـاتلين السـابقين، وهـذه الـبرامج والوكـالات مؤهلـة علـى نحــو 
ـــل. وإضافــة إلى ذلــك، مــن المتوخــى أن  أفضـل لأداء مـهام بنـاء القـدرات علـى الأجـل الطوي
تشتــرك وكـالات الأمـم المتحـدة وبعثـة المتابعـة المقترحـة معـا في تحمـل مسـؤولية القيـام بالمــهام 
المتصلـة بتوطيـــد ســلطة الدولــة، واســتعادة ســيطرة الحكومــة علــى منــاجم الألمــاس، وحمايــة 

الأطفال. 
 

الإبقاء على وجود للأمم المتحدة الموصى به لحفظ السلام  خامسا -
بصـدد اتخـاذ قـرار بشـأن الخيـار الأكـــثر ملاءمــة، يلــزم تحقيــق تــوازن ضــروري بــين  - ٧١
الضـرورة الفائقـة الأهميـة المتمثلـة في نقـل المســـؤولية الأوليــة عــن الأمــن القومــي إلى حكومــة 
سيراليون ومسؤولية الأمم المتحدة التي تتسـم بنفـس القـدر مـن الأهميـة عـن فـك ارتباطـها مـن 
البلد بطريقة يكون من شأنها أن تكفل استيفاء معايير الأمـن المرجعيـة المصممـة لتسـهيل توفـير 
الأمن والاستقرار على الأجل الطويل، ليتسنى من ثم حمايـة السـلام الـذي تحقـق بعـد جـهد في 
سيراليون. وتحقيقا لهذه الغاية نقترح اتباع سـبيل العمـل الـوارد أدنـاه، مـع الأخـذ في الحسـبان 

النتائج التي خلصت إليها بعثة التقييم: 
 

إنهاء بعثة الأمم المتحدة في سيراليون تدريجيا  ألف -
ينبغـي تعديـل خطـة إنهـاء بعثـــة الأمــم المتحــدة في ســيراليون تدريجيــا كــي لا يحــدث  - ٧٢
انخفـاض حـاد في قـوة البعثـة العسـكرية في المراحـل المتبقيـة مـــن عمليــة الانســحاب. وفي هــذا 
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الصدد، يُوصى بتخفيض القوة العسكرية تدريجيـا مـن قوامـها الحـالي وهـو ٥٠٠ ١١ فـرد إلى 
٠٠٠ ٥ فرد خلال الفترة من حزيران/يونيه إلى ٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٤. 

 
العنصر العسكري المقترح لبعثة متابعة  باء -

على إثر انتهاء ولايـة بعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون في ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر  - ٧٣
٢٠٠٤، تُنشـأ بعثـة متابعـة جديـدة، غرضـها الأساسـي تقـديم مســـاندة أمنيــة ومرافقــة انتقــال 
الأولية القومية حتى تنمو قدرة الحكومة في قطـاع الأمـن بصـورة ملائمـة. ومـن بـين القـــوات 
البالــغ عددهـــا ٠٠٠ ٥ فرد المتبقية من بعثة الأمم المتحدة في سيراليون، سيحتفظ بــ ٥٠٠ ١ 
من الأفراد العسكريين من قوة المقر (بما في ذلك فرقة الحراســة والإدارة؛ ومقـري القطـاعين في 
الشـرق والغـرب؛ ووحـدة النقـل والصيانـــة الأوكرانيــة؛ ووحــدة الإشــارات مــن بنغلاديــش؛ 
ـــدة شــهرين، بغيــة تســهيل الدعــم الســوقي  ومستشـفى المسـتوى الثـالث) لفـترة لا تتجـاوز م

بلا انقطاع والانتقال السلس إلى البعثة الجديدة. 
وسينصب تركيز المهام الرئيسية للعنصر العسكري في بعثة حفـظ السـلام المقترحـة في  - ٧٤
فترة ما بعد بعثة الأمم المتحـدة في سـيراليون علـى ثـلاث مجـالات جغرافيـة رئيسـية، هـي علـى 
ـــوة  وجـه التحديـد غـرب سـيراليون، بمـا في ذلـك فريتـاون؛ ووسـط البلـد، الـذي يمثـل معقـل ق
الدفاع المدني، والشرق، وعلى وجه التحديد مناطق الحدود ومناطق تعدين الألماس الحساسـة. 
وفيما يتعلق بالغرب، تتمثل المهمة الأساسية في تقديم الدعم لأمن المحكمة الخاصة. بيد أن مـن 
الضروري أيضا تضمين قدرة محـدودة لمسـاندة الشـرطة في سـيراليون في حالـة وقـوع حـوادث 
ــــوة الشـــرطة في ســـيراليون، ولا ســـيما في فريتـــاون  أمــن رئيســية يتجــاوز حجمــها قــدرة ق
وفيما حولها. وسيحتاج العنصر العسكري أيضا إلى قـدرة لتقـديم الأمـن لمرافـق الأمـم المتحـدة 

وأفرادها بمن فيهم المراقبون العسكريون. 
وفي الوسط تشمل الاحتياجات ضمان وجود رادع ضروري لصد أي محاولـة محتملـة  - ٧٥
لزعزعـة أعمـال المحكمـة الخاصـــة أو الحكومــة؛ ومســاندة الشــرطة في ســيراليون فيمــا يتصــل 
بالمحافظـة علـى الأمـن الداخلـي؛ وتقـديم قـدرة علـــى تحقيــق الأمــن لموظفــي وممتلكــات الأمــم 
المتحدة، وتعزيز المنطقتين الغربية والشرقية. وستعمل القـوات الموزعـة في الوسـط بصفتـها قـوة 
احتياط توفر للبعثة الجديدة قدرة على رد الفعـل السـريع ومرونـة تشـغيلية ضروريـة. وهكـذا، 
ثمة متطلبات لقوة تكون قادرة على العمل في أجزاء أخرى من البلـد لضمـان إخـراج المراقبـين 

العسكريين التابعين للأمم المتحدة في أوقات الطوارئ. 
وفي الشرق، تختلف الاحتياجات إلى حد ما. وبالرغم من التأكيد على أوليـة الشـرطة  - ٧٦
في سـيراليون والقـوات المسـلحة لجمهوريـة ســـيراليون، ســتكون هنــاك حاجــة للتعويــض عــن 
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افتقارهمـا إلى القـدرة علـى مراقبـة الحـدود بصـورة تامـة والمحافظـة علـى مسـتويات ملائمـة مـــن 
الأمن في أجزاء أخـرى مـن البلـد. ونتيجـة لذلـك، مـن الضـروري وضـع ترتيبـات لقـدر أكـبر 
بكثير من التخطيط المشترك والعمليـات المشـتركة. بيـد أن مـن شـأن هـذه الترتيبـات أن تضـع 

الحكومة في مكان الصدارة. 
وبصورة أولية، وبالتشاور مع بعثة الأمـم المتحـدة في سـيراليون، تـرى بعثـة التقييـم أن  - ٧٧
الحد الأدنى لحجم القوة يتمثل في قـوة قوامـها لـواء صغـير وثـلاث فـرق بقـوام منخفـض زائـدا 
المراقبــين العســكريين التــابعين للأمــم المتحــدة، والمســاعدين في مجــــال الطـــيران والمســـاعدين 
الضروريين. غير أن هذا الخيار رفض بسرعة لأنه لا يتسم بقدر من المرونة مما مـن شأنه تثبيط 
استجابة القوة. والخيار المفضـل ممـاثل في الهيكـل، ولكنـه يتضمـن ثـلاث كتـائب عاديـة قويـة. 
ـــدا ١٤١ مــن  ويتـألف قـوة قوامـها ٢٥٠ ٣ فـرد (بمـا في ذلـك ٦٦ مـن ضبـاط الأركـان)، زائ
المراقبين العسكريين التابعين للأمم المتحدة يُحتفظ بهم من بـين ٢٣٠ فـرد الموزعـين في الوقـت 
الحـاضر لبعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون. ويكـون موقـع رئاسـة القـــوة في فريتــاون، وتقســم 
الكتيبـة الموزعـة في الغـرب فيمـا بـين فريتـاون وهاسـتينغس. وتـوزع الكتيبـة الثانيـة في الشـــرق 

وتتخذ قاعدة لها في كينما، في حين تخصص الكتيبة الثالثة للوسط وقاعدتها في بو. 
ــز  ويعمـل المراقبـون العسـكريون وعددهـم ١٤١ عـن كثـب مـع لجـان الأمـن في المراك - ٧٨
ولجـان الأمـن في المقاطعـات لرصـد حالـة الأمـن الشـاملة، والقيـام بدوريـات علـى الحــدود وفي 
مناطق تعدين الألماس، وتقديم إنذار مبكر، ورصد قدرة قطاع الأمن الناشئ التـابع للحكومـة، 

وضمان إبقاء رئاسة القوة على علم بما يجري. 
ويعمل المراقبون العسـكريون كجـز مـن تسلسـل قيـادي منفـرد، وهـم مسـاءلون أمـام  - ٧٩
رئاسة القوة، ولكنهم يعملون بالتوافق مع الكتائب وبدعم منها. وسيُوزعون في مواقع الفـرق 
في جماعـات صغـيرة. ومـن المتوقـع أن يكـــون بالمســتطاع تخفيــض عــدد المراقبــين العســكريين 
التابعين للأمم المتحدة حالما يتم إنشاء البعثة بالكامل واستيفاء معايير مرجعية معينة، ولا سيما 
مع زيادة قدرة الحكومـة في مجـال الأمـن مـن خـلال تطويـر لجــان الأمـن في المقاطعـات ولجـان 

الأمن في المراكز. 
 

عنصر الشرطة المدنية  جيم -
مـن الضـروري الاحتفـاظ ببعـض أفـراد الشـرطة المدنيـة التابعـة للأمـم المتحـدة في بعثــة  - ٨٠
المتابعة المقترحة لمساعدة شرطة سيراليون علـى تجنيـد وتدريـب ٨٠٠ ١ طـالب إضافــــــي مـن 
طلاب الشرطة حتى تبلغ القوام الذي كانت عليه قبل الحـرب وهـو ٥٠٠ ٩ فـرد. وسـيواصل 
ــــدة أيضـــا البرنـــامج الجـــاري لتدريـــب المدربـــين  أفــراد الشــرطة المدنيــة التابعــة للأمــم المتح



2404-27023

S/2004/228

وسيكملونه، وسيوفرون التدريب أثناء الخدمة لحوالي ٠٠٠ ٤ فرد من أفراد شـرطة سـيراليون 
الذين سينشرون في المحافظات، وسيوفرون التوجيه والتدريـب الميـداني للمتخرجـين الجـدد مـن 
ــــالتجنيد  أفــراد الشــرطة الذيــن قلصــت فــترة تدريبــهم في إطــار العمليــة الجاريــة للإســراع ب
والتدريب. وعلاوة على ذلـك، سـيواصل عنصـر الشـرطة المدنيـة التـابع للأمـم المتحـدة تعاونـه 

الوثيق مع فريق الكمنولث لدعم إنشاء وحدات متخصصة في شرطة سيراليون. 
وتتطلـب المـهام الـوارد وصفـها أعـلاه الاحتفـاظ بحـوالي ٨٠ فـردا مـن أفـراد الشـــرطة  - ٨١
المدنية التابعة للأمم المتحدة الذين يبلــغ عددهـم حاليـا ١٣٠ فـردا. وسينشـر مـن هـؤلاء تسـعة 
أفراد، منهم مفوض الشرطة ونائبه، في مقر بعثـة المتابعـة، وخمسـة مدربـين في مدرسـة تدريـب 
الشرطة في هاستينغز، وثلاثة مدربين وموجهان في كل مركز من مراكز التدريب الإقليمية في 
ـــن المنطقتــين الرئيســيتين في فريتــاون  بـو، وكينيمـا، ومـاكيني، وخمسـة أفـراد في كـل منطقـة م
(المنطقـة الوسـطى والمنطقـة المطلـة علـى المينـاء)، فضـلا عـن بـورت لوكـو، ومويامبـا، ولونغــي 
وكويدو. وسينشر ما مجموعه ١٥ مستشارا متخصصا وستة مستشـارين اسـتراتيجيين في مقـر 

شرطة سيراليون بفريتاون. 
 

العناصر المدنية  دال -
حُدد، بالتشاور مع البعثة وفريق الأمم المتحدة القطري، عدد مـن المـهام الـتي تضطلـع  - ٨٢
بها البعثة حاليا والتي يمكن أن تضطلع بها وكالات أخرى تابعة للأمم المتحدة بحلول نهاية عـام 
٢٠٠٤. ومع إنهاء برنـامج إعـادة إدمـاج المقـاتلين السـابقين رسميـا، سـتصفى تدريجيـا الوحـدة 
التابعة للبعثة المعنية بترع أسلحة المقاتلين وتسريحهم وإعـادة إدماجـهم، وسـتتولى أفرقـة الدعـم 
في الفترة الانتقالية التي أنشأها فريق الأمم المتحدة القطـري مهمـة دعـم برامـج إعـادة الإدمـاج 
المجتمعي على المدى الطويل ورصد الآثار العامة لبرنامج إعادة الإدماج على المقاتلين السـابقين 
ـــيرة في  والمجتمعـات المحليـة وسـيواصل البرنـامج الإنمـائي التصـدي لمسـألة انتشـار الأسـلحة الصغ

إطار برنامجه الخاص بالأسلحة من أجل التنمية. 
بيد أنه لا بد من الإبقـاء علـى مستشـار في شـؤون نـزع السـلاح والتسـريح والتـأهيل  - ٨٣
وإعـادة الإدمـاج في مكتـب ممثلـي الخـــاص حــتى يتســنى لبعثــة المتابعــة رصــد إعــادة المقــاتلين 
السـيراليونيين الموجوديـن حاليـا في ليبريـــا وكــوت ديفــوار إلى وطنــهم واســتقبالهم وتوطينــهم 
وإعادة إدماجهم. وسيمكن المستشار أيضا بعثة المتابعـة مـن المسـاهمة في الجـهود المشـتركة مـع 
البعثتين الموجودتين في ليبريا وكوت ديفوار لرصد ومعالجة مسألة تدفق المقاتلين عـبر الحـدود. 
وفي هـذا الصـدد، وكمـا أشـرت إلى ذلـك آنفـــا، ستســاعد مفوضيــة الأمــم المتحــدة لشــؤون 
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اللاجئـين والمنظمـة الدوليـة للـهجرة الحكومـة علـى اسـتقبال وإعـادة توطـين المقـاتلين الســابقين 
الذين تمت إعادتهم من ليبريا وكوت ديفوار. 

وسـتصفى كذلـك تدريجيـا الوحـدة الانتخابيـة التابعـــة للبعثــة في أعقــاب الانتخابــات  - ٨٤
المحليـة المقـرر إجراؤهـا في أيـار/مـايو ٢٠٠٤. وسـيواصل البرنـــامج الإنمــائي، في إطــار برنامجــه 
الخاص بتعزيز الحكم الرشيد، وبالتعاون مع بعثة المتابعة وغيرها من الشركاء الدوليين المعنيين، 
رصـد القضايـا المتعلقـة بالانتخابـات ودعـم اللجنـة الانتخابيـة الوطنيـــة، بمــا يفضــي إلى إجــراء 
ــــد الدوائـــر  الانتخابــات الوطنيــة في عــام ٢٠٠٧. وسيشــمل هــذا الدعــم المســاعدة في تحدي

الانتخابية على النطاق الوطني بعد إجراء التعداد الوطني. 
ـــتي تضطلــع بهــا حاليــا وحــدة  وسـيتولى فريـق الأمـم المتحـدة القطـري بعـض المـهام ال - ٨٥
الشؤون المدنية التابعة للبعثة، لا سيما تلك المتعلقة ببناء قدرة الهياكل الحكومية علـى مسـتويي 
المناطق والمحافظات، وذلك نظـرا لطبيعتـها الطويلـة الأمـد. وتشـمل هـذه المـهام الطويلـة الأمـد 
على وجه الخصوص بناء القدرات وتوفير الدعم التقني لمكاتب المناطق والمجــالس المحليـة، فضـلا 

عن رصد ودعم عمل مجالس المناطق المنتخبة حديثا وعملية اللامركزية برمتها. 
بيد أنه لا بد من الاحتفاظ في بعثة المتابعة المقترحة بعدد مخفض من موظفـي الشـؤون  - ٨٦
المدنية الذين سيظلون في المناطق الرئيسـية بالمحافظـات لمواصلـة رصـد وتيسـير التسـوية السـلمية 
للتراعـات الأهليـة، بمـا في ذلـك التراعـات الحدوديـة بـين العشـائر، ودعـم الجـهود الحكوميــة في 
مجال تمكين الشـباب. ولهـذا الغـرض، سينشـر موظفـون للشـؤون المدنيـة في العواصـم الإقليميـة 
الثلاثـة وهـي بـو، وكينيمـا، ومـاكيني، فضـلا عـن فريتـاون، وكيلـــهون، وكويــدو، ومويامبــا. 
وسيخفض عدد الموظفين من ١١ موظفا للشؤون المدنية و١٠ متطوعـين مـن متطوعـي الأمـم 

المتحدة حاليا إلى ٦ موظفين للشؤون المدنية و ٥ متطوعين من متطوعي الأمم المتحدة. 
وشددت كل من الأطراف السيراليونية والأطراف الدولية على ضرورة الحفـاظ علـى  - ٨٧
وجود قوي للأمم المتحدة يعنى بحقوق الإنسان في سـيراليون لرصـد حالـة حقـوق الإنسـان في 
البلد وبحثها وتقديم تقارير عنها. ولكفالة نقل الكفاءات والمهارات بصورة فعالة إلى الموظفـين 
الوطنيين والمنظمات الوطنية المعنية بحقوق الإنسان لمواصلـة رصـد حقـوق الإنسـان وتعزيزهـا، 
ستشدد وحدة حقوق الإنسان التابعة لبعثة المتابعة على ضـرورة إشـراك الموظفـين الوطنيـين في 
تلـك الأنشـطة. وستشـرك أيضـا المنظمـات غـير الحكوميـة المحليـة والمنظمـات الأهليـة في إجــراء 
تقييمات دورية لمرافـق الاحتجـاز، وكـذا في الاضطـلاع بأنشـطة الرصـد والتحقيـق. وفي هـذا 
السياق، سيخفض عدد الموظفين الدوليين المعنيين بحقوق الإنسان المنتدبين للعمل في البعثة من 
١٥ موظفا حاليا إلى خمسة موظفـين يسـاعدهم عـدد قليـل مـن متطوعـي الأمـم المتحـدة ومـن 
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الموظفـين الوطنيـين. وسينشـر موظفـو حقـوق الإنسـان في فريتـاون، فضـلا عـن منـاطق كينيمــا 
وكوينادوغو ومويامبا. 

وسـتحتاج البعثـــة المقترحــة إلى وحــدة للإعــلام لتلبيــة احتياجاتهــا الإعلاميــة، ونشــر  - ٨٨
معلومـات بشـأن ولايـة البعثـة وهدفـها، وتوعيـة الســـكان بالمســؤولية الرئيســية الــتي تتحملــها 
الحكومــة عــن الأمــن القومــي والانتعــاش الوطــني، ونشــر معلومــات بغــرض تعزيــز الســـلام 
وتوطيده. وفي ضوء محدودية قدرة المحطات الإذاعيـة المحليـة، سـيكون مـن الـلازم الإبقـاء علـى 

المحطة الإذاعية التابعة للأمم المتحدة لدعم البرنامج الإعلامي للبعثة المقترحة. 
وبصدد قيادة بعثة المتابعة، من الهام الاحتفـاظ بمكتـب قـوي لممثلـي الخـاص، يسـاعده  - ٨٩
نائب يعمل أيضا كمنسق مقيم للأمم المتحدة ومنسق للشؤون الإنسانية، للحفـاظ علـى صلـة 
الوصل الضرورية بين البعثة وفريق الأمم المتحـدة القطـري. وسـيرأس العنصـر العسـكري قـائد 

قوة ذو نجمتين. 
وستســاعد مكتــب ممثلــي الخــاص وحــدة للشــؤون السياســــية والسياســـات العامـــة  - ٩٠
ـــإبلاغ المقــر، ورصــد  والتخطيـط تعـنى أساسـا بمسـاعدة ممثلـي الخـاص علـى الوفـاء بالتزاماتـه ب
التطورات السياسية وتحليلها، وتشجيع الحكومة على مواصلـة الحـوار مـع الأحـزاب السياسـية 
المعارضة والمجتمــع المـدني، ورصـد العمليـة الشـاملة لتوطيـد السـلام، وتعزيـز المصالحـة الوطنيـة. 
ومـن الـلازم أيضـا نشـر موظفـين للشـؤون السياسـية في الشـرق. وسـينتدب العـدد الـلازم مــن 
الموظفين للعمل في وحدة الشؤون السياسية والسياسـات العامـة والتخطيـط. وسيسـاعد ممثلـي 
ـــة  الخـاص أيضـا مستشـار لحمايـة الأطفـال لكفالـة مراعـاة بعثـة المتابعـة للشـواغل المتعلقـة بحماي
الطفل، لا سيما من خلال توفير التدريب المنهجي وتقديم المشورة بشـأن حمايـة الطفـل لجميـع 
الأفراد العسكريين، وأفراد الشرطة المدنية التابعة للأمم المتحدة والموظفين المدنيين. وفي الوقت 
ذاته، سينشأ في إطـار مكتـب ممثلـي الخـاص منصـب لمستشـار في الشـؤون الجنسـانية ومنصـب 

لمستشار في شؤون الإيدز. 
يجدر بالإشارة أنه أينما كان المراقبون العسكريون وموظفـو الشـؤون المدنيـة وموظفـو  - ٩١
الشؤون السياسية وموظفو شؤون حقوق الإنسان والشرطة المدنية التابعون للأمم المتحـدة قـد 
نشروا للعمل جنبا إلى جنب، فـإنهم سـيعملون كوحـدة متكاملـة ويتعـاونون تعاونـا وثيقـا مـع 
الفريق القطري التابع للأمم المتحدة ومع أفرقة الدعم الانتقالي. وقد يلــزم زيـادة عـدد موظفـي 
الأمـن المدنيـين التـابعين للبعثـة زيـادة بسـيطة أثنـاء إكمـال سـحب العنـاصر العســـكرية للبعثــة، 
وذلك بغية ضمان أمن مناسب لموظفـي الأمـم المتحـدة والأصـول التابعـة لهـا في المواقـع التابعـة 

للفريق. 
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الفريق القطري التابع للأمم المتحدة  هاء -
من المنتظر أن تكون أدوار بعثة المتابعـة والفريـق القطـري التـابع للأمـم المتحـدة أدوارا  - ٩٢
تكميليـة. ولهـذا الغـرض فقـد أنشـأ الفريـق القطـري، بتمويـل أولي مـن برنـامج الأمـم المتحـــدة 
الإنمائي ومفوضية الأمم المتحـدة لحقـوق الإنسـان، أفرقـة دعـم انتقـالي وذلـك لدعـم الحكومـة 
ـــة الأجــل،  للاضطـلاع بـدور رائـد في الانتقـال مـن الإغاثـة إلى الإنعـاش مـن أجـل تنميـة طويل
ولتشجيع الجهود التي تركز على المجتمعات المحلية في المنـاطق الـتي توجـد بهـا أعـداد كبـيرة مـن 
السكان الذين أعيد توطينهم. ولقـد تم إنشـاء أفرقـة الدعـم الانتقـالي في ثـلاث منـاطق رئيسـية 
بكـايلاهون وكامبيـا وكونـو وستوسـع تغطيتـها لتشـمل مقاطعـات أخـرى أثنـــاء هــذه الســنة. 
وستحصل الأفرقة على مواردها من وكالات الأمم المتحدة التي يتشكل منها الفريـق القطـري 

التابع للأمم المتحدة. 
ولقد قام الفريق القطري التابع للأمم المتحدة، بالتعاون الوثيق بين الحكومـة وشـركاء  - ٩٣
ـــتي ســيواصل دعمــها أثنــاء مضــي عمليــة  الأجـل الطويـل، بتحديـد المجـالات ذات الأولويـة ال
الانتقـال قدمـا. وفي مجـال تشـجيع الحكـم الديمقراطـي والواضـح والخـاضع للمســـاءلة، ســيقوم 
ـــة الانتخابيــة  الفريـق بتوفـير المسـاعدة لإدارة القطـاع العـام والحـد مـن الفسـاد وإصـلاح العملي
وإعـادة تشـكيل الحكومـة المحليـة. وسـيركز الفريـق القطـري التـابع للأمـم المتحـدة، إلى جـــانب 
الشركاء، أيضا على تيسـير إكمـال ورقـات اسـتراتيجية الحـد مـن الفقـر، في الوقـت المناسـب، 
ومساعدة الفئات الأفقر والمستضعفة أكثر من غيرها بالمجتمع، ورصد الجهود الوطنية لتحسـين 

تقديم الخدمات وخاصة في مجال الصحة والتعليم والزراعة. 
وسيواصل الفريق القطـري كذلـك تعزيـز دعمـه الأولي لتـأهيل نظـام القضـاء، وذلـك  - ٩٤
بغية المساعدة في تحسـين توفـير خدمـات القضـاء، وخاصـة في الأريـاف. وعـلاوة علـى ذلـك، 
سيساهم في الجهود الرامية إلى التصدي لبطالة الشباب عن طريـق دعـم برامـج الأسـر المعيشـية 
المستهدفة استهدافا جيدا والمبادرات الخاصة بـالقروض البسـيطة. وسـيواصل الفريـق القطـري، 
إلى جانب غيره من الشـركاء، مسـاعدة الحكومـة لتوفـير الظـروف الـتي سـتعمل علـى تشـجيع 
الاستثمار والتجارة بواسطة القطاع الخاص، وذلك بغية دعم إنعاش الاقتصـاد. وبالإضافـة إلى 
أنشـطة برامـج التنميـة طويلـة الأجـل الـتي يقـوم بهـــا الاتحــاد الأوروبي، ســيقدم البنــك الــدولي 
ومصرف التنمية الأفريقـي اسـتثمارات هامـة في مجـال توفـير الصحـة الأوليـة والتعليـم في جميـع 

أرجاء البلد. 
ووفقا لتقليص أنشطة الأمم المتحـدة العـام، سـيقوم مكتـب تنسـيق الشـؤون الإنسـانية  - ٩٥
بإنهاء وجوده تدريجيا بحلول نهاية عام ٢٠٠٤. ومع ذلك سيتم الإبقاء علـى موظـف للشـؤون 
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الإنسانية في مكتب المنسق المقيم لرصد الحالـة الإنسـانية ولضمـان اسـتمرار إمكانيـات الإنـذار 
المبكر والتخطيط لحالات الطـوارئ. ومنـذ أيـار/مـايو ٢٠٠٣، يعمـل الفريـق القطـري بشـكل 
وثيق من أجل إعداد هذه المرحلة الانتقالية. وفي هذا السياق فقـد جـرى نقـل نظـام معلومـات 
سيراليون الذي يديره مكتـب تنسـيق الشـؤون الإنسـانية والـذي يرصـد التقـدم المحـرز في مجـال 
الإنعاش بالبلد، إلى مكتـب تنسـيق المسـاعدة الإنمائيـة التـابع للحكومـة والـذي يدعمـه برنـامج 

الأمم المتحدة الإنمائي. 
وستواصل اليونيسيف الاضطلاع بالمسؤولية عن الحمايـة الشـاملة للأطفـال ورعايتـهم  - ٩٦
وستواصل الاضطلاع بـدور رائـد لتوفـير الدعـم التقـني وإسـداء المشـورة للمؤسسـات الوطنيـة 

والدعوة والاتصال والمساعدة في وضع تشريع بشأن الأطفال. 
 

المسائل المتعلقة بدعم البعثة  واو -
ومـن الناحيـة الإداريـة، تتمثـل التحديـات الرئيسـية في إدارة ثـلاث عمليـات في نفـــس  - ٩٧
الوقت لدعم عمليات بعثة الأمم المتحدة في سيراليون، وتخطيط تصفيـة البعثـة الحاليـة، ووضـع 
الترتيبات المتعلقة بدعم بعثة المتابعة. وفيما يتعلق بـالتعديلات المقترحـة علـى خطـة إنهـاء البعثـة 
التدريجي، فقد قامت البعثة بإبلاغ فريق التقييم أن الإمكانيات الحاليـة لمينـاء ومطـار سـيراليون 
ستسمح بترحيل عدد أقصى قدره ٠٠٠ ٢ جندي إلى جانب معداتهم كل شهر. والمناقشـات 
ـــة التدريجــي المنقحــة والــتي  جاريـة الآن داخـل البعثـة للاتفـاق بشـأن تفـاصيل خطـة إنهـاء البعث

ستراعي هذه القيود. 
وفيمـا يتعلـق بتصفيـة بعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون، شـرعت البعثـة، بالتشـاور مـع  - ٩٨
المقر، في الإعداد لتصفية فعالة وانتقال فعال إلى بعثة المتابعة المقترحة. ولقد أعدت بعثـة الأمـم 
المتحــدة في ســيراليون كذلــك خطــة أوليــــة للتصـــرف بـــالأصول، مـــن المتوقـــع إكمالهـــا في 
آذار/مــارس. ولقــد تم مؤقتــا تخصيــص جــزء مــن الأصــول لنقلــه إلى البعثــات الموجــــودة في 
كوت ديفوار وليبريا وإلى البعثات الأخرى المتوقعة لعمليـات حفـظ السـلام. ويجـدر بالإشـارة 
أن اقتراح الإبقاء على القوات إلى ما بعد ٢٠٠٤ سيقتضي تمديد فترة التصفية المعتزمة الأوليـة 

إلى نيسان/أبريل - أيار/مايو ٢٠٠٥. 
ويوجد المقر الحالي لبعثة الأمم المتحدة في سيراليون بفندق مامي يوكو وسينتهي عقد  - ٩٩
ـــل أنشــطة تصفيــة بعثــة الأمــم المتحــدة في  الإيجـار في شـباط/فـبراير ٢٠٠٥. ومـن المقـترح نق
سيراليون ومقر بعثة المتابعة إلى مكان مناسب ومأمون في فريتاون، وذلك بغية الحد من عرقلــة 
أنشطة التصفية ولكفالة انتقال سلس وفعال من حيث التكلفة إلى عمليات المتابعة. وسيسـتمر 
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استخدام هيستنغز كقاعدة للسوقيات، حيث سيتم تخزين جميع أصـول بعثـة الأمـم المتحـدة في 
سيراليون بها وشحنها في الوقت المناسب. 

١٠٠ -وبالإضافة إلى اعتماد المحكمـة الخاصـة علـى الأمـم المتحـدة لتوفـير احتياجاتهـا الأمنيـة، 
فإنهـا سـتواصل الاعتمـاد علـى طـائرات هليكوبـتر بعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون مـــن أجــل 
حركة موظفيها من وإلى داخل البلد بغية إجراء التحقيقـات ومقابلـة الشـهود وبرنامجـها المعـني 
بالاتصال. وستوفر البعثة أيضا، بموجب الاتفــاق الحـالي مـع بعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون، 
جميع أشكال الدعم اللوجستي الأخرى للمحكمـة علـى أسـاس اسـترداد التكـاليف فيمـا بعـد، 
باستثناء توفير الكهرباء والمياه. وحيث أن أعمـال المحكمـة الخاصـة تجـري الآن بشـكل كـامل، 
فقد اقترحت بعثة الأمم المتحدة في سيراليون أن تسـتقل المحكمـة أيضـا اسـتقلالا تامـا في مجـال 
تسيير أعمالها، باستثناء الأصول المتعلقة بطائرة الهليكوبتر، والتي ستواصل بعثة المتابعـة توفيرهـا 
مـن أجـل حركـة موظفـي المحكمـة إلى داخـل البلـد، وذلـك بـدون النيـل مـن سـير أعمـال بعثــة 
المتابعـة. ومـع ذلـك، فقـد يلـزم أن تقـوم المحكمـة وبعثـة المتابعـة بمناقشـة وضـع مذكـــرة تفــاهم 

جديدة بشأن مثل هذا الدعم. 
 

مدة بعثة المتابعة  زاي -
١٠١ -ويتطلب عدد من المعايـير المرجعيـة المتوقـع بلوغـها في عـام ٢٠٠٥ أن يظـل قـوام قـوة 
بعثة المتابعة المقترحة وواجباتها قيد الاستعراض. وكي يتحقق ذلك حددت بعثة التقييم معايـير 
معينة يسترشد بها في هذا الاستعراض. ويعتبر إكمـال عمـل المحكمـة الخاصـة واحـدة مـن هـذه 
المعايير المرجعية، التي من شـأنها إتاحـة إمكانيـة النظـر في إدخـال تعديـلات علـى الكتـائب الـتي 
ستنشـر في بـو وفي الغـرب. وقـد أشـار مسـؤولون في المحكمـة الخاصـة في هـذا الصـدد، إلى أنــه 

يتوقع أن تكمل المحكمة أعمالها خلال النصف الثاني من عام ٢٠٠٥. 
١٠٢ -وســيكون حصــول القــوات المســلحة لجمهوريــة ســيراليون علــى القــدرات اللازمـــة 
لاضطلاعها بالمسؤولية الكاملة والفاعلة عن الأمن الخارجي للبلد، معيارا مرجعيا رئيسيا آخـر 
ذا أوجه ثلاثة هي، أولا: اكتمال عمليـة بيبـو، الـذي يتوقـع أن يتـم في منتصـف عـام ٢٠٠٥، 
إذا جرى سد النقص في التمويل المشار إليه في الفقرة ١٣ أعــلاه في الوقـت المناسـب. والوجـه 
ـــة ســيراليون علــى مــا تحتــاج إليــه مــن أصــول  الثـاني هـو حصـول القـوات المسـلحة لجمهوري
للاتصالات والحركة، وهو شيء يعتمد أيضا علـى توافـر الدعـم مـن المـانحين. والوجـه الثـالث 
هـو اكتمـال الـدورة التدريبيـة الأولى للقـوات المسـلحة بدعـم مـــن الفريــق العســكري الــدولي 
للمشورة والتدريب، التي يتوقع اكتمالها بحلول تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٥. ومـن شـأن هـذه 
العوامل أن تتيح حصول القوات المســلحة لجمهوريـة سـيراليون علـى قـدرات كافيـة في منطقـة 
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الحدود الشرقية، تسمح بتخفيـض الدعـم المقـدم مـن بعثـة المتابعـة. وفضـلا عـن ذلـك، يشـكل 
الانتشار الكامل لبعثة الأمم المتحدة في ليبريا، وتوحيد التدابير الأمنيـة في منـاطق ليبريـا القريبـة 
من حدود سيراليون، نقطة مرجعية هامة، يتوقع أن تحُدَّ أيضا مما قد يطرأ من تهديـدات أمنيـة، 
وتسمح من ثم بمراجعة مستوى الدعم المقدم إلى القوات المسلحة لجمهورية سيراليون في تلـك 

المناطق. 
١٠٣ -وسـيكون اكتمـال قـوة شـرطة سـيراليون (٥٠٠ ٩ فـرد) نقطـة مرجعيـة هامـة أخــرى 
يتوقع بلوغها في منتصف عام ٢٠٠٥، كي تكون كثافة الانتشار الشـامل لقـوات الشـرطة في 
مختلف أنحاء البلـد كافيـة لكفالـة الأمـن الداخلـي. ويتوقـع أيضـا بحلـول نهايـة عـام ٢٠٠٤، أن 

تصبح اللجان الأمنية الحكومية للمحافظات والمناطق عاملة بمستوى أكبر من الفعالية. 
١٠٤ -وفي ضوء ما سبق، يتصور أن يستمر بقاء بعثة المتابعة المقترحة في سيراليون حتى نهايــة 
عام ٢٠٠٥. بيد أنه سـيجري اسـتعراض المعايـير المرجعيـة المحـددة أعـلاه بحلـول منتصـف عـام 
٢٠٠٥، بهـدف إدخـال التعديـلات اللازمـة في المجـال العسـكري، والشـرطة المدنيـة، والعنــاصر 

الأخرى للبعثة. 
 

ملاحظات  سادسا -
١٠٥ -تقـف سـيراليون عنـد مفـترق طـرق. وقـد حققـت اسـتراتيجية الخـــروج الــتي حــددت 
أبعادها بحرص لبعثة الأمم المتحدة في سيراليون، ووافق عليها مجلـس الأمـن عقـب الانتخابـات 
الوطنية التي جرت في عام ٢٠٠٢، فوائد جمة للبلد، يذكر منـها علـى وجـه الخصـوص وجـود 
البعثة المطول، الذي أدى إلى نشوء بيئة أمنية مسـتقرة، وأتـاح للحكومـة فرصـة ترسـيخ الأمـن 
وتعزيـز الانتعـاش الوطـني. وأود أن أشـيد بـالرئيس كبَّـه وحكومتـه، علـى مـا بذلـوه مـن جــهد 

لتوفير القدر الأعظم من إمكانية إتاحة هذه الفرصة الفريدة. 
١٠٦ -وشملت أهم المنجزات التي تحققــت خـلال مرحلـة ترسـيخ السـلام هـذه، بسـط سـلطة 
الدولة في جميع أرجاء البلد، واكتمال برنامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، ونجـاح 
ـــادة توطــين  بـدء أعمـال المحكمـة الخاصـة، واكتمـال عمـل لجنـة الحقيقـة والمصالحـة، ونجـاح إع
الأشخاص المشردين داخليا والعائدين. وأحرز تقدم كبير أيضا في تنفيـذ المؤشـرات الـتي قصـد 
بها بناء قدرات الحكومة من أجل اضطلاعها بمسؤولياتها تجـاه الأمـن والانتعـاش الوطـني، ومـن 
ثم إتاحة إمكانية بدء فك ارتباط بعثة الأمم المتحدة في سيراليون، بـدون أن يتعـرض للمخـاطر 
الأمن والاستقرار اللـذان تحققـا بشـق الأنفـس. وعـلاوة علـى ذلـك، تحسـنت البيئـة الأمنيـة في 
المنطقة دون الإقليمية، بعد أن جرى مؤخرا نشر بعثة الأمم المتحـدة في ليبريـا، وبـدت البـوادر 

المبشرة بانعقاد مؤتمر قمة لاتحاد نهر مانو. 
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١٠٧ -وفي الوقت نفسه، يبقى التقدم المحرز في كثير من هذه المجـالات هشـا. وتظـل القـوات 
المسلحة لجمهورية سيراليون، على وجه الخصوص، نقطة ضعف في الهيكل الأمني العـام. ولـن 
ـــال الســوقيات والهيــاكل  تتيـح جوانـب النقـص الخطـيرة الـتي تواجهـها القـوات المسـلحة في مج
الأساسية للحكومة إمكانية الاضطلاع بمسؤولياتها بفعالية فيما يتعلق بالأمن الخارجي، عندمـا 
يحـين موعـد إنهـاء ولايـة بعثـة الأمـــم المتحــدة في ســيراليون، في كــانون الأول/ديســمبر. وقــد 
أحرزت قوة شـرطة سـيراليون تقدمـا ملحوظـا في بنـاء قدراتهـا، لكنـها لم تصـل بعـد إلى قوتهـا 
ـــل في حاجــة إلى دعــم كبــير مــن أجــل تشــييد مراكــز ومســاكن شــرطتها في  الكاملـة، وتظ
المحافظـات. يضـاف إلى ذلـــك، أن معظــم هيــاكل الدولــة لم تصبــح بعــد قــادرة علــى تقــديم 
الخدمـات الضروريـة للسـكان. وتعتمـد ميزانيـة البلـد بشـكل كبـير علـى دعـم المـانحين، ويظــل 
ـــيرة مــن الشــباب، بمــا في ذلــك  الاقتصـاد مفتقـرا إلى قـدرة توفـير فـرص التوظيـف لأعـداد كب
المقـاتلون السـابقون الذيـن يتململـون في الانتظـار. وبالإضافـة إلى ذلـك، يتعـين علـى الحكومــة 
مضاعفـة جـهودها في معالجـة الأسـباب الجذريـة للصـراع، ولا ســـيما بتعزيــز تدابــير مكافحــة 

الفساد والفقر. 
١٠٨ -وبالرغم من ذلك، هناك رأي موحد لدى كل من السـيراليونيين وأصحـاب المصلحـة 
الدوليـين، مفـاده أن التقـدم المحـرز حـتى الآن يســـمح بنقــل المســؤولية عــن الأمــن الوطــني إلى 
الحكومة بحذر وأنـاة. وعليـه يتمثـل القصـد مـن المقترحـات المقدمـة في الفصـول مـن الثـاني إلى 
الرابـع أعـلاه في كفالـة تحديـد أبعـاد المراحـل النهائيـة القادمـة لتقليـص بعثـة الأمـــم المتحــدة في 
سـيراليون بطريقـة تجعلـها تتحـول إلى انتقـال فعلـي وسـلس إلى المسـؤولية الوطنيـة عـن الأمـــن. 
وفضـلا عـن ذلـك، سـيتيح التمديـد المقـترح لوجـود عنـاصر الأمـم المتحـــدة لحفــظ الســلام في 
سيراليون، بحيث تبقى حتى عام ٢٠٠٥، مزيدا من الوقت لإكمال ما تبقى مـن مـهام رئيسـية 
للبعثة، بشكل يتيح للمحكمة الخاصة إكمال عملها ومنـح البلـد براحـا أكـبر مـن أجـل المزيـد 

من الاستقرار والانتعاش. 
١٠٩ -لذا فإنني أود أن أدعو مجلس الأمن إلى النظر في التوصيات الواردة في الفصل الخـامس 
أعلاه، والإذن بإنشاء عملية مصغرة لحفظ السلام تابعة للأمم المتحدة في سيراليون تتكون من 
٢٥٠ ٣ فردا من القوات العسكرية و ١٤١ مراقبـا عسـكريا و ٨٠ فـردا مـن الشـرطة المدنيـة 
للأمم المتحدة، لمدة سنة واحدة، حتى ٣١ كانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٥، فضـلا عـن إدخـال 
تعديـلات مناسـبة علـى خطـة انسـحاب بعثـــة الأمــم المتحــدة في ســيراليون تشــمل الاحتفــاظ 
بــ ٥٠٠ ١ فـرد مـن القـــوات العســكرية مــن وحــدات الدعــم ذات الصلــة في البعثــة، لفــترة 

شهرين، من أجل تيسير انتقال سلس إلى بعثة المتابعة. 
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١١٠ -وأنـا مـدرك، إذ أتقـدم بهـــذه التوصيــات في هــذه المرحلــة، لضــرورة كفالــة الانتقــال 
السـلس والجيـد التنظيـــم مــن بعثــة الأمــم المتحــدة في ســيراليون إلى بعثــة المتابعــة، في الوقــت 
المناسب. ومن الضروري أن يتخذ مجلس الأمن قرارا مبكـرا بشـأن هـذه التوصيـات، لأسـباب 
سياسـية وعمليـة وسـوقية. وفي غضـون ذلـك، أتقـدم بمناشـدة حـارة إلى المـــانحين كــي يوفــروا 
ـــدات اتصــالات  للقـوات المسـلحة ولشـرطة سـيراليون مـا يحتـاجون إليـه بصـورة ملحـة مـن مع
ـــة  ونقـل، ومعـدات أخـرى، فضـلا عـن تقـديم المسـاعدة في مجـالات المسـاكن. وسـتكون الأمان
العامة مستعدة، بالتشاور مع حكومة سيراليون، لأن تقدم إلى المانحين معلومـات محـددة بشـأن 

احتياجات الحكومة في هذا الصدد. 
١١١ -وأنـا أزمـع الإبقـاء علـى التطـورات في ســـيراليون قيــد الاســتعراض الوثيــق، وكذلــك 
إدخال التعديلات الضرورية علـى بعثـة المتابعـة، عنـد الوصـول إلى النقـاط المرجعيـة المحـددة في 

الفقرات من ١٠١ إلى ١٠٣. 
١١٢ -وختاما، أود أن أحيي ممثلي الخاص، داوود نغيلاوتوا مواكاواجو الـذي شـغل منصبـه 
في سيراليون في ١٢ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٤ وأن أحيـي الأفـراد المدنيـين والعسـكريين لبعثـة 
الأمم المتحــدة في سـيراليون، والفريـق القطـري للأمـم المتحـدة، علـى مـا يقدمونـه مـن مسـاهمة 
ممتازة في الجهود الرامية إلى إعادة السلام الدائم في سيراليون. وأود أيضا أن أشيد بالجماعـات 

الإنسانية على ما تؤديه من أعمال حيوية. 
 


